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Editerden

Sivil Toplum Diyalogunun besinci déneminde de Tirkiye ve Avrupa Birligi arasinda karsilikli én
yargilarin ortadan kaldinlmasi icin diyalogun giciinden faydalanilmaya devam ediliyor.

Diyalog kavraminin gici asirlardir bu topraklarin bilgeleri tarafindan kulagimiza fisildaniyor.
Yunus Emre’nin “Gelin tanis olalim, isi kolay kilalim”, Mevlana’nin “Gel, gel ne olursan yine gel”
sozleri hepimizin kulagina kipe, hepimizin ezberinde.

Evrensel boyutta nice iyi niyetli olusuma ilham veren diyalog felsefesi, Sivil Toplum Diyalogu’nun
da ilhami oldu. Avrupa Komisyonu, 2005 yilinda yayimladigi “AB ve Aday Ulkeler Arasinda Sivil
Toplum Diyalogu Tebligi” ile Gye ve aday Ulke toplumlari arasinda AB kurumlarinin da déhil
olacagr, giclu, derin ve strekli bir diyalogu destekleyecegini belirtti. Bu yaklagimla Sivil Toplum
Diyalogu Programi’nin temelleri ahld.

10 yil askin stredir yoritdlmekte olan, sivil toplum alaninda képriler kurulmasina ve yeni kapilar
acilmasina imkén veren programin ilk uygulamasina 2008 yilinda baslandi. Birinci dénemde;
belediyeler, meslek érgutleri, Gniversiteler ve genclik érgutleri gibi diyalogda dnemli etkiye sahip
aktdrlerin, Avrupali ortaklanyla birlikte gelistirdigi 119 projeye toplam 19,3 milyon avro destek
saglandi. Bu surecte Turkiye’'den ve 21 AB Uyesi Glkeden 238 sivil toplum ortakligr kuruldu.

Koltir-sanat ve tanim-balikgilik temalarinda 2010-2012 yillari arasinda uygulanan ikinci dénemde
42 ortaklik projesine 5 milyon avronun izerinde destek saglanirken, farkli temalarda gelistirilen
kicuk olcekli etkinliklere de 300 bin avroya yakin kaynak aktarildi. Kurulan 154 ortaklik, AB ve
Turkiye arasinda sivil toplum diyalogunu daha da giclendirdi.

2014-2016 vyillan arasinda uygulanan Uginci dénem, medya ve siyasi kriterler alaninda
calisan Turkiye ve AB’den medya ve sivil toplum kuruluslarinin ortaklik projelerine sahne oldu.
AB Uyeliginin Glkemize ve Birlige kazandiracaklar konusunda kamuoyunun bilinglendirilmesinde
etkin rol oynayacak medya kuruluslar tarafindan gelistirilen 16 diyalog projesine, 2.1 milyon avro
hibe destegi saglandi. insan haklar, aynmailikla micadele ve demokrasi ile hukukun Gstonlogo
dncelik alanlarinda gelistirilen 39 ortaklik projesi yaklasik 4.9 milyon avro hibe ile desteklendi.

Sivil Toplum Diyalogu’nun 2015-2017 yillarini kapsayan dérdinct déneminde; cevre, eneriji,
tiketicinin korunmasi, adalet, 6zgurlik ve givenlik, is kurma hakki ve hizmet sunumu serbestisi,
bélgesel politika ve yapisal araglarin koordinasyonu, isletme ve sanayi politikasi, tarim ve balikcilik
ile egitim basliklarindan olusan 80 ortaklik projesine yaklasik 11 milyon avro hibe destegi verildi.

Sivil Toplum Diyalogu besinci dénemi bu yil Nisan ayinda basladi. Ttrkiye’den ve AB Uyesi/ AB’ye
aday vlkelerden STKlarin ortaklasa uygulamaya basladiklari 40 diyalog projesine toplam 7 milyon
avro destek saglandi. Hibe alan projeler diyalog gelistirme ve is birligi temalarina odaklanmakla
birlikte; hem engelliler, yaslilar, mtlteciler gibi dezavantaijli gruplara yénelik sosyal konularda hem
de toplumsal cinsiyet esitligi, egitim, saglk, tarim, gida ve gevre gibi alanlarda uygulaniyor.

Sivil Toplum Diyalogu besinci dénem projeleri, hiz kesmeden etkinliklerini gergeklestirmeye devam
ediyor. Bu sayimizda, projelerden derledigimiz haberlerle sizleri farkli etkinliklere gétirmek ve
réportajlar araciligiyla sizi projelerle tanistrmak istiyoruz.

AB Turkiye Delegasyonu Baskani Buyukelgi Christian Berger ile Avrupa Birligi ile karsilikl diyalogun
ve sivil toplum desteklerinin dnemini konustugumuz bu sayida ayrica, Tirkiye ve AB arasinda sivil
toplum diyalogunun giclendirilmesine yonelik yaratici fikirlerin yanshgr Diplohack etkinligini de
mercek altina aldik.

Tirkiye ve Avrupa arasinda her gecen gin giclenen diyalogun pozitif yansimalarini keyifle
okumanizi dileriz.
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To eliminate mutual prejudices between Turkey and the European Union, benefiting from the power of
dialogue continues to be the facilitator in the Fifth Phase of Civil Society Dialogue as well.

For centuries, the wise men of this land have been whispering in our ears the power of dialogue. The
words of Yunus Emre “Come, let us all be friends for once, Let us make life easy on us” and of Mevlana
“Come, no matter what you are” are remembered and known by us all.

The philosophy of dialogue, which inspired many well-intentioned formations in a universal scale, has
also been the source of inspiration for Civil Society Dialogue. With the “Civil Society Dialogue between the
EU and Candidate Countries” Communication published in 2005, the European Commission expressed
support for a strong, deep and sustained dialogue between the societies of the candidate countries and
in the EU member States, as well as with the EU institutions. This approach laid the foundations of the
Civil Society Dialogue Programme. Running for longer than 10 years and creating opportunities for new
bridges fo be established and new doors to be opened, the programme was first implemented in 2008.
Under the First Phase, a total of 19.3 million EUR support has been provided to 119 projects developed
by actors with an important impact on dialogue such as municipalities, professional organisations,
universities and youth organizations together with their European partners. 238 civil society partnerships
from Turkey and 21 Member States have been created in this phase.

In the Second Phase of 2010 - 2012 implemented with the theme of Culture-Art and Agriculture-
Fisheries, 42 partnership projects have been supported with more than 5 million EUR and around 300
thousand EUR was transferred to small-scale events organized under various themes.

Between the years 2014-2016 The Third Phase set the scene for partnership projects between civil
society organizations from Turkey and EU working in the area of media and political criteria. 2.1 million
EUR was granted to 16 dialogue projects developed by media organizations that will play an active role
to raise public awareness on what EU membership would bring to our country and to the Union. 4.9
million EUR of grant support has been provided to 39 partnership projects developed in the priority areas
of human rights, anti- discrimination, democracy and rule of law.

In the Fourth Phase of the Civil Society Dialogue, covering the years 2015-2017, approximately 11 million
EUR was granted to 80 partnership projects under the headings of environment; energy; consumer and
health protection; justice, freedom and security; right of establishment and freedom to provide services;
regional policy and coordination of structural instruments; enterprise and industrial policy; agriculture
and fisheries and education.

The Fifth Phase of the Civil Society Dialogue started in April this year. A total of 7 million EUR support
has been provided to 40 dialogue projects jointly implemented by CSOs from Turkey and EU Member/
Candidate States. Although the projects that have received grants focus on the themes of developing
dialogue and cooperation, there are also activities on social issues targeting disadvantaged groups such
as the disabled, the elderly and the refugees. Projects are implemented in areas such as gender equality,
education, health, agriculture, food and environment.

The Fifth Phase projects under the Civil Society Dialogue continue to carry out their activities with high
momentum. In this edition, we would like to take you to a journey of various activities via the news on
projects and infroduce the projects through interviews.

In this edition, not only we discuss the importance of mutual dialogue between the European Union and
the civil society with the Head of the EU Delegation to Turkey, Ambassador Christian Berger but we also
have a closer look to the Diplohack event where creative ideas for strengthening civil society dialogue
between Turkey and EU competed.

We hope that you will enjoy reading about the positive reflections of the dialogue between Turkey and
Europe which becomes stronger every day.
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PROJELERDEN KISA KISA
BRIEF NOTES FROM THE PROJECTS



Tiirk-Italyan Kalp Saghigi Network Projesi

Basin Toplantisiyla Tanile

Turkish-ltalian Heart Healt

1 Network (TIHN) Project

introduced through a Press Conference

Tork Kalp Vakfi tarafindan, italya’dan
ltalian Heart Foundation ortakliginda
Kalp  Saghg:
Network Projesi’'nin tanitim toplantisi ve

yorotolen  Turk-italyan
calistayi, istanbul’da Gnlo sunucu Sevilay
Oztirk’6n sunumuyla gerceklesti.

6-14 vyas grubu cocuklarin
bir

desteklemek

Amaci

annelerinin  saghkl yasam  tarzi

benimsemelerini olan
projenin tanihm toplantisinda projenin
saghg
Batman halking,

kalp acisindan  kisa  vadede

uzun vadede tUm

Turkiye'ye saglayacagi yararlar anlatildi.

The introduction meeting and workshop of
Turkish-Italian Heart Health Network Project,
which is being conducted by the Turkish Heart
Foundation in partnership with the ltalian
Heart Foundation, took place in Istanbul with
the presentation of well-known anchorwoman
Sevilay Oztirk.

The introduction meeting of the project,
which aims to support the mothers of children
at ages 6 to 14 to adopt healthy lifestyles,
addressed the heart health benefits of the
project for Batman locals in the short run and

for Turkey in the long run.




Kiiltiir Rotalar Dernegi'nden Italya Ziyareti
Culture Routes Society's ltaly Visit

Koltor Rotalart Dernegi tarafindan yuritilen
ve kiltirlerarasidiyalog konusunda gicli bir
ortakhk gelistirmenin hedeflendigi Avrasya
Yolu'nda YiriyUs Projesi  kapsaminda
ltalyan ortak Associazione Europea Delle
Vie Francigene (EAVF) ve Yunan ortak Trace
Your Eco’nun temsilcileriyle italya’da bir
araya gelindi.

Program, Monte Sant’Angelo’da bulunan
Unesco Dinya Mirasi listesindeki magara-
kiliseye ev sahipligi yapan kasabanin
cevresindeki bir yiriyUsle sona erdi. Ertesi
gun, katilimcilar Via Francigena kéltorel
yolunun giney kesiminde yuriyis yapma
firsat buldu.

Gezinin  son gunlerinde grup, Trani,
Polignano a Mare ve Monopoli gibi
sahillerdeki italyan kasabalarini  ziyaret
etti. Son iki gin Bari'de gecerken, EAVF
temsilcileriyle ~ Bari Universitesi'nde iyi
uygulama &rneklerinin paylasildigi verimli
bir toplanti yapildi.

Within the scope of ltaly, Greece and
Turkey on Foot - A European Culture
Route Linking Turkey to ltaly Project, which
aims to develop a strong partnership of
inter-cultural  dialogue, Culture Routes
Society came together with ltalian partner
Associazione Europea Delle Vie Francigene
(EAVF) and Greek partner Trace Your Eco
met in ltaly.

The programme in Monte Sant’Angelo
ended with a walk around the town,
which hosts the cave-church included in
the Unesco World Heritage List. On the
following day, the participants had the
opportunity of walking along the southern
part of Via Francigena cultural route.

During the last days of the tour, the group
visited the Iltalian towns across Trani,
Polignano a Mare and Monopoli beaches.
The last two days were spent in Bari;
and a fruitful meeting was held with the
representatives of EAVF at Bari University
to exchange good practices.
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Kiiltir Rotalari Dernegi Minibisleriyle Yollardayd
Culture Routes Society on the Road with Minibuses

Koltor Rotalart Dernegi, Avrasya Yolunda
YOriyls Projesi kapsaminda Roma’dan
Demre’ye uzanan Avrasya Yolu'nu tanitmak
icin road show minibUsleriyle yollardayd:.
4-21 Eyltl 2019 tarihleri arasinda Avrasya
Yolu yUrOyUs rotasinin Tirkiye bdlominde
yer alan il ve ilce merkezlerinde ‘road show’
adinda tanitim etkinlikleri gerceklestirildi.

Antalya’dan baslayan road show tanitim
etkinliginin  duraklan arasinda; Demre,
Egirdir, Afyon, Eskisehir, Kitahya, Gélyaz,
Inegdl, izmit, Edire yer aldi. Bu duraklarda
yerel yirtyUs kulUplerine, turizm aktérlerine
ve yiriyus severlere; panel, sunum ve film

gosterimleriyle Avrasya Yolu tanitildi.

Culture Routes Society was on the road
with its road-show minibuses to introduce
the Eurasia Road stretching from Rome to
Demre within the scope of Italy, Greece and
Turkey on Foot - A European Culture Route
Linking Turkey to ltaly Project. Promotional
activities called ‘road show’ were carried out
in the city and district centres located across
the Turkish part of “Eurasia Road” walking
route from 4 to 21 September 2019.

The stops on the road-show promotional
activity starting in Antalya included Demre,
Egirdir, Afyon, Eskisehir, Kitahya, Gélyazi,
Inegdl, Izmit and Edirne. On these stops,
Eurasia Road was introduced to local

walking clubs, tourism actors and trekking
lovers through panels, presentations and
film screenings.




Is Hayatinda Kadin Statisinin Giiclendirilmesi Projesi
Bilgilendirme Toplantisi Gerceklestirildi

Information Meeting of Increasing Women's Status in

Business Life Project Held

lzmirli Is  Kadinlan Dernegi  (IZIKAD)
tarafindan, Association of Federations and
Associations of Businesswoman from the
Mediterranean  (AFAEMME)  ortakhgiyla
yurotolen Is Hayatinda Kadin Statistnin
GuclendirilmesiProjesi, lzmir'de dizenlenen
basin toplantisi ile tanldi. Toplantiya lzmir
BUyUksehir Belediye Baskani Tung Soyer ile
birlikte cok sayida davetli katildi.

Torkiye ve lIspanya’daki  sivil toplum
kuruluglan arasinda is yasaminda kadin
statUstndn giclendirilmesine iligkin
isbirliginin artinlmasi amacini tagiyan ve 12
ay sirecek olan proje; egitimler, mentorluk,
calistaylar, kisa film yansmalarn gibi bircok
konuyu kapsiyor.

Increasing Women’s Status in  Business
Life Project, which is implemented by the
Association of Business Women in lzmir
(IZIKAD) in partnership with the Association
of Federations and Associations of
Businesswoman from the Mediterranean
(AFAEMME), was introduced through a press
conference held in Izmir. A large number
of guests attended the meeting, including
lzmir Mayor Tung Soyer.

The project, which aims to strengthen
the cooperation between the civil society
organisations in Turkey and Spain for
increasing women’s status in  business

life and which will last for 12 months,
covers various activities such as training,
mentorship, workshops and
contests.

short film




Launch Event of Dialogue for Non-Formal Education

Project Held

Deneyimsel Egitim Merkezi 6nciliginde,
Yunanistan’dan  Ergon  Training NGO,
Estonya’dan MTU Eesti Avatud Noortekeskuste
Uhendus ve Torkiye’den Mitesebbis Gelisim
Vakfi  ortakhginda yoritilen Yaygin Egitim
icin Diyalog Projesi'nin lansman toplantisi
Ankara’da gerceklestirildi.

Yaygin egitimin gelistirilmesi ve taninmasi igin
Turkiye ve AB’deki sivil toplum kuruluslar
arasindaki igbirligine katki saglamak amaciyla
yUrUtilen projenin tanitim toplantisinda Milli
Egitim Bakanhgindan Talim ve Terbiye Kurulu
Baskanhigi Kurul Uyesi Toper Akbaba, Bakan
Danigmani ve ayni zamanda EYUDER Egitim
Yoneticileri ve Uzmanlar Dernegi Bagkani
Adem Cilek, AB Turkiye Delegasyonu Sosyal
Politikalar Sektér Yoneticisi Mehmet Caner
Demir ve 21. Dénem Kirkkale Milletvekili
Kemal Albayrak konusmalar yaptilar.

The launch event of Dialogue for Non-
Formal Education Project, which s
implemented under the leadership of
Experiential Training Centre Association in
partnership with Ergon Training NGO from
Greece, MTU Eesti Avatud Noortekeskuste
Uhendus from Estonia and Muitesebbis
Gelisim Vakfi (MESVAK) from Turkey, took

place in Ankara.

In the launch event of the Project, which aims
to contribute to the cooperation between
civil society organizations in Turkey and the
EU for further development and recognition
of non-formal education, Toper Akbaba,
Board Member at the Board of Education;
Adem Cilek, Advisor to the Minister and
Head of EYUDER Education Administrators
and Experts Association; Mehmet Caner
Demir, the EU Delegation’s Social Policies
Sector Manager; and Kemal Albayrak,
21st Term Kirikkale Member of Parliament
delivered speeches.




The First Meetings of No Pesticide on My Plate Civil Society

Network Project Held

Bugday Ekolojik  Yasami  Destekleme
Dernegi tarafindan Belcikali Avrupa Pestisit
(PAN  Europe) ortakhginda

yOrGtilen Zehirsiz Sofralar Projesi’nin ilk

Eylem Ag

asama toplantilar izmir'de, Istanbul’da ve
Ankara’da gerceklestirildi.

Turkiye’de gida givenligine ve cevrenin
korunmasina katki saglamanin hedeflendigi
projenin ilk asama toplantilarina 68 sivil
toplum 6rgits ve sivil girisimi temsilen 123
kisi katildi. Toplantilarda agin yapisi, isleyisi
ve calisma alanlan tarhigildi.

The first phase meetings of No Pesticide on
My Plate Project, which is being conducted
by Bugday Association for Supporting
Ecological Living in partnership with the
Belgian Pesticide Action Network (PAN)
Europe, took place in Izmir, istanbul and
Ankara.

123 people representing 68 civil society
organisations and civil initiatives attended
the first phase meetings of the Project, aiming
to contribute to increasing food safety and
protection of environment in Turkey. The
structure, functioning and working areas of
the network were addressed in the meetings.
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Speaking the Same Lo

vage: Role of Civil Society in Entrepreneurship

n
Ecosystem Project Inirm?uced with the Participation of Faruk Kaymaka,
Deputy Minister of Foreign Affairs and Director for EU Affairs,

Ambassador

Antalya Sanayici ve s insanlan Dernegi
tarafindan  Antalya  Avrupa Birligi
Calismalarini Destekleme Merkezi Dernegi,
ltalyan Associazione Di Promozione Sociale
Joint ve italyan Associazione No Borders
ortakliginda yurotilen Ayni Dili Konusmak:
Sivil Toplumun Girigimcilik Ekosistemindeki
RolG Projesi Antalya’da Dusigleri Bakan
Yardimcisi, AB Baskani Buyukelci Faruk
Kaymakci'nin katildigi gecede tanitildi.

Girisimcilik  ekosistemini  gelistirmek ve
farkl  sektérlerden  paydaslar  arasinda
sUrdurdlebilir bir diyalog kurmak amaci
tagiyan  projenin  tanitm  toplantisinda
konusan  Kaymakci, AB’nin  egemenligi
guglendiren yapisi Uzerinde durdu. Gece,
Golden Voices konseri ile sona erdi.

Speaking the Same Language: Role of
Civil Society in Entrepreneurship Ecosystem
Project, which is implemented by Antalya
Industrialists and Businessmen Association
in partnership with Antalya Avrupa Birligi
Calismalarini Destekleme Merkezi Dernegi,
ltalian Associazione Di Promozione Sociale
Joint and ltalian Associazione No Borders,
was introduced in Antalya at an evening
event attended by the Deputy Minister of
Foreign Affairs and Director for EU Affairs,
Ambassador Faruk Kaymakar.

In the introduction meeting of the Project,
aiming at promoting entrepreneurship

ecosystem and establishing a sustainable
dialogue among the stakeholders from
different sectors, Kaymakci emphasized the
EU’s structure that strengthens sovereignty.
The night ended with the Golden Voices
concert.




llgi Ofizm Dernegi, Beni Tani | Recognize Me Projesi
Kapsaminda Avrupali Ortaklanini Ziyaret Etfi

llgi Otizm Dernegi Visited its European Partners under the
scope of Beni Tani | Recognize Me Project

lgi Otizm Dernegi'nin Otizm Spektrum
Bozuklugu’nun (OSB) erken tani ve tedavisi
icin gelismis egitimsel mekanizmalarin
baslatiimasina katk saglamayi
hedefledigi ve Slovakya’dan RATA O.Z
ile  Macaristan’dan BHRG  Foundation
ortakhgyla yiritttgu Beni Tani | Recognize
Me Projesi kapsaminda Slovakya ve
Macaristan’a ziyarette bulunuldu.

Calisma ziyareti kapsaminda Macaristan
ve Slovakya’dan OSB tani ve midahale
konusunda bilgi ve tecribe paylagimi
yapildi, gelismis egitimsel modeller ve
uygulamalar yerinde incelendi.

Visits were paid to Slovakia and Hungary
under Beni Tani | Recognize Me Project
implemented by llgi Otizm Dernegi in
partnership with RATA O.Z from Slovakia
and BHRG Foundation from Hungary with
an aim to initiate improved educational
mechanisms and approaches for early
diagnosis and treatment of Autism Spectrum
Disorders (ASD).

As part of the study visit, the knowledge and
experiences of Hungary and Slovakia on
ASD diagnosis and treatment were shared,
and advanced educational models and
practices were examined on-site.
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Genclik Degerlerini Anlamak: AB ve Tiirkiye'de Genclik ve Etkilesim
Projesi'nin Hazirlik Calistaylan Britksel ve Istanbul’'da Gerceklestirildi

The Preparatory Workshops of Understanding Youth Values:
Youth and Inferaction across the EU and Turkey Project

Took Place in Brussels and Istanbul

Kamusal Politika ve Demokrasi Calismalari
Dernegi  (PODEM) tarafindan, Belcikals
European Neighborhood Council (ENC)
ortakhiginda yurutilen Genclik Degerlerini
Anlamak: AB ve Turkiye'de Genclik ve
Etkilesim  Projesi‘nin  hazirhk  calistaylar
yapildi.

Briksel’deki calistayda, projenin  Avrupa
ayaginda izlenecek yol haritasina iliskin
katilimcilarin =~ &nerilerine basvuruldu.
Istanbul’daki  ikinci  hazirlik  calistayinda
katilimcilar  Torkiye ve AB  Glkelerinden

Universiteli gencler arasindaki  diyalogu
tesvik etmeyi hedefleyen konu alanlarina
deginerek  uygulama  sathasina iliskin

dnerilerini paylasti.

The preparatory workshops of Understanding
Youth Values: Youth and Interaction across
the EU and Turkey Project, which is being
conducted by the Centre for Public Policy and
Democracy Studies (PODEM) in partnership
with  Belgian  European Neighborhood
Council (ENC), were organized.

In the Brussels workshop, the participants
were consulted about the roadmap to
be followed for the European part of the
project. In the second preparatory workshop
in Istanbul, the participants addressed the
topics which might create the focal point of
the project aiming at promoting the dialogue
between the university youth in Turkey and EU
countries; and shared their recommendations
for the implementation phase.




The Jolly Livestock Project Kick-off Meeting Held

Torkiye Stt, Et, Gida Sanayicileri ve Ureticileri
(SETBIR)
Valensiya Bolgesel Gida Isleri Federasyonu

(FEDACOVA) ortakhgiyla yuritilen Mutlu

Birligi tarafindan  Ispanya’dan

Hayvancilik  Projesi’'nin  acilis  toplantisi
Ankara’da gerceklestirildi.
Yaygin  uygulamalarla  hayvan  refahinin

arhirlmasi hedefi tasiyan proje kapsaminda
AB iyi uygulama &rneklerinin incelenmesi,
basarli uygulamalarin Turkiye'ye
uyarlanmasi, hayvan vyetistiricileri ve sinir
kontrol  elemanlarina  yénelik  egitimler
verilmesi planlaniyor. Ayrica soférlerin hayvan
refahi  hakkinda farkindaliginin  artirlmasi
ve sUrece 6zgiu uzmanlasmalarina yénelik

bilgilendirme calismalan da sirdirilecek.
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The kick-off meeting of Jolly Livestock
Project, which is implemented with the
partnership of the Union of Dairy, Beef,
Food Industrialists and Producers of Turkey
(SETBIR) and the Valencia Regional Food
(FEDACOVA),

Business Federation
held in Ankara.

Wwdas

The project, aiming at increasing animal
welfare by common practices, is planning
to review the EU’s good practices; adapt
the successful practices to Turkey; and
deliver training to the animal breeders and
border control staff. In addition, efforts will
be continued to increase the awareness of
drivers about animal welfare and inform
them so that they can specialise in such
processes.

AB VE TURKIYE'DE MUTLU
HAYVANCILIK PROJESI AGILI
TOPLANTISI

m HAERAR T0TR
AN FARA



The September Theme of A New Dialogue for Disadvantaged

Groups Project: Respect

“Birlikte Calisiyoruz, lyilik icin Calisiyoruz!”
sloganiyla faaliyetlerini sirdiren Anadolu
lletisim ve Egitim Dernegi ve ltalyan
Cooperazione Paesi Emergenti (COPE)
ortakliginda yuritilen Dezavantajli Gruplar
icin Yeni Bir Diyalog Projesi’'nin faaliyetleri

kapsaminda  dezavantajli  cocuklar icin
egitimlere baslandi.

Surdurdlebilir — bir  diyalog  anlayisiyla,
dezavantajli  gruplara  yénelik  sosyal

politikalara ve faaliyetlere odaklanan proje
kapsaminda dezavantaijli cocuklara dostluk,
sevgi, saygl gibi degerler &gretfilmeye
calisihyor.gitimlerin Eylol ayi temasi olarak
“saygl” kavrami belirlendi. Saygi temasi
cercevesindeki egitimlere cocuklar biyuk ilgi
gosterdi.

Adopting the motto  of  “Working
Together, Working for Goodwill”, the
Anatolia  Communication and Education
Association is conducting A New Dialogue
for Disadvantaged Groups Project in
partnership with the Italian Cooperazione
Paesi Emergenti (COPE). The Project
has recently started its training events for
disadvantaged children.

The project focuses on social policies and
activities for disadvantaged groups to teach
values like friendship, love, and respect for
disadvantaged children with the approach
of sustainable dialogue. The September
theme of the training was determined to
be “respect”. The children showed a great
interest in the fraining addressing the
concept of “respect”.

|




The Partners of Ancient Cities for Endemic Flora, from
Apollo to Athena (A to A) Project Came Together in Antalya

Antalya Orkidelerini ve Biyolojik Cesitliligi
Koruma Dernegi ve Yunanistan Hellenic

Society for the Protection of Nature
ortakhgiyla sOrdirilen Apollo’dan
Athena’ya Antik Kentler Endemik Cicekler
Projesi'nin  acilis  toplantisi  Antalya’da

gerceklestirildi.

Arkeolojik alanlarda tehdit altindaki yerel
cicek turlerinin izlenmesine ve korunmasina
yonelik ortak  metodoloji  gelistiriimesi
icin isbirligini hedefleyen projenin acilis
toplantisinda Turkiye ve Yunanistan’daki
tor koruma calismalan konusuldu, antik
kentlerde yapilacak izleme ve koruma
calismalar belirlendi. Program sonunda,
Yunanistan’dan ve Tirkiye'den  katilim
saglayan uzmanlar Antalya’da en cok
ziyaretci sayisina sahip arkeolojik alanlarda
incelemelerde bulundu.

The kick-off meeting of Ancient Cities for
Endemic Flora, from Apollo to Athena (A
to A) Project, which is being conducted
with the partnership of Association for
the Conservation of Antalya Orchids and
Biodiversity and Greek Hellenic Society
for the Protection of Nature, took place in
Antalya.

In the kick-off meeting of the project,
which aims to ensure cooperation for
development of common methodologies
on the monitoring of threatened local flora
species in archaeological sites, the species
protection activities of Turkey and Greece
were discussed, and the monitoring and
protection activities to be carried out in
ancient cities were determined. At the end
of the programme, the experts attending
from Greece and Turkey examined the most
visited archaeological sites in Antalya.
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Kick-off Meeting of Climate Action through SF6 Use in Electricity

Sector Held

Tum Atik ve Geri Kazanim Sanayicileri Dernegi
(TAGED), Elektrik Dagitim Hizmetleri Dernegi
(ELDER) ve Romanya’dan Surdurilebilir Bir
Kalkinma icin Insan ve Cevrenin Korunmasi
Dernegi (ECOM)’un ortakliginda yurotilen,
Elektrik Sektérinde SF6 Gazi Kullanimi
ile ilgili iklim Projesi’nin tanitim toplantisi
Ankara’da dizenlendi.

SF6 gazinin yénetimini ve geri dénisimini
standart hale getirmek icin Turkiye ve AB
arasinda isbirligi ve surdirilebilir bir diyalog
olusturmayr  hedefleyen projenin  tanitim
toplantisinda Avrupa Birligi Baskanligr Mali
s Birligi ve Proje Uygulama Genel Midur
Vekili Bulent Ozcan, Ankara Sanayi Odasi
Baskani Nurettin Ozdebir, AGED Baskant
Mesut Ozer, ELDER Hukuk Mdisaviri Sadi
Biyukkececi, ECOM Genel Baskani Maria
Nastac ve Cevre Mihendisleri Odasi Bagkani
Baran Bozoglu konusmalar gerceklestirdi.

The kick-off meeting of Climate Action
through SFé Use in Electricity Sector Project
implemented with the partnership of Waste

and Recycling Industrialists Association
(AGED), Electricity Distribution Services
Association  (ELDER) and  Romanian

Association for the Protection of Human
Being and Environment for a Sustainable
Development in the World (ECOM), was
organized in Ankara.

In the kick-off meeting of the project,
which aims to establish cooperation and a
sustainable dialogue between Turkey and
EU in order to standardize the handling and
recycling of SF6 gas, Bilent Ozcan, Acting
Director General for Financial Cooperation
and Project Implementation at Directorate
for EU Affairs; Nurettin Ozdebir, Head of
Ankara Chamber of Commerce; Mesut
Ozer, Head of AGED; Sadi Biyikkececi,
Legal Advisor of ELDER; Maria Nastac,
President of ECOM; and Baran Bozoglu,
Head of Chamber of Environmental

Engineers delivered speeches. :




Kick-off Meeting of EU-Turkey Coops to Coast - Euroreun and Turkish

Cooperatives Drivers of (SOs Alliances for the Deve

Territories Project Held

Karadeniz  Bilim  Teknoloji ve  Kultor
Dernegi ve ltalyan Organizzaione Di
Cooperazione Internazionale Per La Pesca,
l’acquacultura, La Ricerca, Lo Swviluppo

E  L'ambiente (HALIEUS) ortakhiginda
sirdirilen  Karadeniz ~ Kiyilari,  Tork-
AB Balikci  Kooperatiflerinin = Isbirligiyle

Gelisiyor Projesi’nin Acilis Toplantisi Rize'de
duzenlendi.

AB ve Turkiye'de kiyi bolgelerinin gelisimi
icin calsan balikgilik  kooperatifleri  ve
STK’lar arasindaki tecrObe paylagiminin
arhinlmasinin - hedeflendigi proje 15 ay
sirecek. Proje faaliyetleri icinde egitimlere,
cahisma  ziyaretlerine, yuvarlak  masa
toplantilarina ve ilkokullarda farkindalik
cahsmalarina yer verilecek.

opment of Coastal

The kick-off meeting of EU-Turkey Coops to
Coast - European and Turkish Cooperatives
Drivers of CSOs Alliances for the
Development of Coastal Territories Project,
which is implemented with the partnership of
Black Sea Science Technology and Culture
Association and ltalian Organizzaione Di
Cooperazione Internazionale Per La Pesca,

l’acquacultura, La Ricerca, Lo Sviluppo E
L’ambiente (HALIEUS) took place in Rize.

The Project, which aims to increase the
exchanges between the EU and the Turkish
fishery cooperatives and CSOs committed in
the local development of coastal areas, will
last for 15 months. The project activities will
include training events, study visits, round-
table meetings and awareness studies in
primary schools.
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Yashlar icin Sivil Toplum Orgiitleri Arasinda Ishirligi Projesi
Kapsaminda Roma'ya Calisma Ziyareti Gerceklestirildi

A Study Visit to Rome was Or
among (SOs for Elderly Peo

ltalyan  Fondazione Giacomo Brodolini
ve Sosyal Politika ve Kalkinma Dernegi
Turkiye ortakliginda yuritilen, Turkiye ve
ltalya’da yashlarla ilgili faaliyet gésteren
STK’lar arasinda iki tarafli bilgi paylagimini
ve isbirligini artirmayi hedefleyen Yashlar
icin Sivil Toplum Orgutleri Arasinda Isbirligi
Projesi kapsaminda Roma’da bir calistay
duzenlend.i.

Calistayda; ltalya ve Torkiye’de yashlarin
aktif yaglanmasi/yasam kalitesinin artirilmasi
alaninda iyi uygulamalarin ve Turkiye ile
ltalya’da yaslilara iliskin meveut durumun
degerlendirmesi yapildi, STK’lar tarafindan

iyi

yuritilen faaliyetler ve uygulamalar

incelendi.

?unised under the Cooperation
ple Project

A workshop was held in Rome within the
scope of Cooperation among CSOs for
Elderly People Project implemented with
the partnership of ltalian Fondazione
Giacomo Brodolini and Turkish Social
Policy and Development Association in
order to enhance bilateral exchanges and
cooperation between CSOs in Turkey and
ltaly working in the field of elderly people.

During the workshop, good practices in the
field of active ageing/improving quality of
life for elderly in ltaly and Turkey and current
situation of elderly in ltaly and Turkey were
discussed. The activities and good practices
of CSOs in this field were reviewed.




The First Workshop of Strengthening Healthcare Waste Management
(HWM) through Long-Term Dialogue Project was Organised

Geri Kazanim Sanayicileri Dernegi, Elekirik
Dagitim Hizmetleri Dernegi ve Ispanya’dan
Fundacion Athisa ortakliginda yuritilen
Tibbi Atik Yénetiminin Uzun Sureli Diyalog
ile Guclendirilmesi Projesi’nin ilk calistay
Ankara’da gerceklestirildi.

Torkiye ve Ispanya’daki attk  ydnetimi
sektérlerinin  ihtiyaclarini  tespit  etmeyi
hedefleyen  projenin ilk  calistayinda;
Ispanyol Fundacién Athisa temsilcisi Omar
Fernandez ~ Sanfrancisco,  Ispanya’daki
Tibbi Atk Yénetimi konusunda katilimcilar
bilgilendirdi. Calistay kapsaminda
uzmanlar Hakan Gindiz ve Eyip Onat,
“Saglik Kuruluslarinda Tibbi Atik Yénetimi”
ve konuyla ilgili “Ulusal Yeterlilik Sistemi”
hakkinda paylasimlarda bulundu.

The first  workshop of Strengthening
Healthcare Waste Management (HWM)
through  Long-Term  Dialogue  Project
implemented with the partnership of
Recycling Industrialists Association,
Electricity Distribution Services Association
and Spanish Fundacion Athisa, took place
in Ankara.

In the first workshop of the project, which
aims to identify the needs of the waste
management sector in Turkey and Spain, the
representative of Spanish Fundacién Athisa,
Omar Fernandez Sanfrancisco, informed
the participants about the Healthcare
Waste Management in Spain. Experts
Hakan Gindiz and Eyip Onat provided
information about “Healthcare Waste
Management in Healthcare Organisations”
and relevant  “National Qualifications
System” within the scope of workshop.
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DEGERLENDIRME
REVIEW



AB Tirkiye Delegasyonu Baskani,
Biyikelci Christian BERGER'le

Sivil Toplumun Onemi Uzerine Konustuk

Avrupa Birligi, Turkiye'nin AB’ye katilim sirecinde
sivil  toplum  sektérinin  giclendirilmesinde
katalizér rolG oynuyor. Sivil toplum kuruluslarinin
calismalarina &zel dnem veriliyor. AB  Turkiye
Delegasyonu Baskani, Buyukelgi Christian BERGER
Sivil Toplum Diyalogu Programi’ni genel olarak
degerlendirdi ve Turkiye'ye verilen sivil toplum
destekleri igin Avrupa Birligi'nin bakis agisini

paylast.

Avrupa  Birligi, iyelik mizakerelerinin
baslangicindan  itibaren  cesitli  fonlarla
Tirkiye’deki sivil toplumu destekliyor. Genel
olarak, Tirkiye'deki sivil toplum kuruluslarina
verilen AB destegini degerlendirebilir misiniz?

AB'nin sivil topluma destegi, Turkiye'ye yapilan
mali yardimin énemli bir énceligidir. Dinamik bir
sivil toplum; vatandaslarin, vatandaslik haklan
ile ilgili serbestce o©rgitlenebildigi ve faaliyette
bulunabildigi bir toplumdur.

Bu sekilde hukumet politikasinin sekillenmesine
yardimci  olabilir ~ ve insanlarin  seslerinin
duyulmasini saglayabilirler. Vatandaslarin talepleri
ve gereksinimlerinin ifade edilmesinde ve aktif
vatandashgin tesvik edilmesinde &nemli aktérler
olan sivil toplum kuruluglan (STK’lar), AB katilim
sUreci dahil olmak GUzere kamuoyunun ilgilendigi
konularda diyalog ve isbirligini canlandirabilir ve
kapsamini genisletebilirler.

Head of the EU Delegation to Turkey,

Ambassador Christian BERGER,
We Got His Remarks on the Importance
of the Civil Society

In Turkey’s EU accession process, the European
Union serves as a catalyst for strengthening the
civil society sector. A special importance has been
given to the civil society organizations.

Head of the EU Delegation to Turkey, Ambassador
Christian BERGER; assessed the programme in
general and shared the perspective of the European
Union for civil society supports given to Turkey.

European Union supports civil society in Turkey
through several funds from the beginning
of membership accession negotiations. In
general, could you please assess the EU
support given to the civil society organisations
in Turkey?

EU support to civil society is an important priority of
financial assistance to Turkey. Because a dynamic
civil society is one where citizens can freely associate
and engage in civic action.

This way they can help shape government policy
and make sure that the voices of people are
heard. Civil society organizations are key actors
in expressing the demands and needs of citizens
and encouraging active citizenship; they can
stimulate and expand the space for dialogue and
cooperation on matters of public interest, including
on the EU accession process.
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Torkiye icin Endikatif Strateji Belgesi 2014-2020
iceriginde belirtildigi Uzere AB'nin sivil topluma
yonelik desteginin 3 amaci vardir:

* Demokratik politika ve karar verme sireglerine
daha etkin katihmini saglayarak sivil toplumun
gelisimini desteklemek,

* Temel haklar ve diyalog kiltirins tesvik etmek,

* Turkiye ve Avrupa’daki sivil toplumlar arasinda
sivil toplum diyalogunu ve kilturlerarasi paylagimi
artirmak.

Bu sonuclarnin gerceklestiriimesine yénelik calismalar
sunlar icermektedir:

e STK'lanin faaliyetlerine ve politika olusturmaya
katilimlarina iliskin yasal ortamin iyilestirilmesi, ,

* Dengeli ve seffat mekanizmalarin olusturulmasini
destekleyerek STK’lar ve kamu sektéri arasindaki
isbirliginin giclendirilmesi,

* Etki alanlan, yénetim ve savunuculuk, idari ve
finansal kaynak bulma becerileri gibi  kurumsal
kapasitelerinin gelistirilmesi igin STK’larda kapasite
olusturulmasi;

* Ortak ilgi alanlarinda birlikte calismalari, teknik
bilgi ve uzmanhg paylasmalar ve uzun dénemli
ortakliklar olusturmalari icin  Turkiye ve AB’de
vatandaslar arasindaki  degisimler ve isbirliginin
tesvik edilmesi.

AB, mali yardimini Katim Oncesi Yardim Araci
(IPA) araciligiyla vermektedir. IPA'nin yeni dénem
hedefi, “genisleme Ulkelerinde” AB’ye yaklastiracak
reformlar desteklemek ve AB kural ve standartlarina
uymalarina yardimci olmaktir.

2014-2020 dénemini  kapsayan [PA'nin  ikinci
déneminde (IPA Il) katilim &ncesi yardim saglamak
icin bir cerceve belirlenmis ve sivil toplumu daha
fazla destekleme gerekliliginin alti 6zellikle gizilmistir.

Sivil Toplum Diyalogu Programi, 2008'den bu
yana IPA | ve Il kapsaminda desteklendi. Bircok
alanda 350 proje ile 600’den fozla diyalog ortakhigi
gerceklestirilirken yUzlerce etkinlik, AB ve Turk
topluluklarini birbirine yakinlashirdi ve karsilikli anlayisi
artirdi. Bu faaliyetler igin ilk dért dénemde bugine
kadar toplam 42,5 milyon avro destek saglandi.

Avrupa Birligi olarak, demokratik politikaya aktif
katilimi desteklemek icin sivil toplumu giclendirmeye
ve goénilliliok temelli faaliyetleri  tesvik  etmeye
devam edecegiz. Temel haklar ve toplumla ilgili tGm
alanlarda faaliyet gésteren daha giclo sivil toplum
kuruluslarnina taniklik etmeyi umuyoruz.

23

As highlighted in the Revised Indicative Strategy
Paper for Turkey 2014-2020, EU support to civil
society has 3 objectives:

* Support the development of civil society, allowing
its more active participation in democratic policy
and decision-making processes,

* Promote a culture of fundamental rights and
dialogue,

* Enhance civil society dialogue and inter-cultural
exchange between civil societies in Turkey and
Europe.

Actions to achieve these results include:

* Improving the legislative environment for the
operation of CSOs and their participation in policy-
making,

* Strengthening cooperation between CSOs and
the public sector by supporting the establishment of
balanced and transparent mechanisms,

* Building the capacity of CSOs to improve
outreach, governance and institutional capacities,
such as advocacy, administrative and fundraising
skills,

* Encouraging exchanges and cooperation between
citizens in Turkey and the EU to work together
on topics of common interest, share technical
knowledge and expertise, and develop long-term
partnerships.

EU gives its financial assistance through Instrument
for Pre-accession Assistance (IPA). IPA new period
objective is to support reforms in the “enlargement
countries” that bring them closer to the EU and help
them converge with EU rules and standards.

IPA 1l sets a framework for providing pre-accession
assistance for the period 2014-2020 and puts
specific emphasis on the need to further support
civil society.

Since its launch in 2008, the Civil Society Dialogue
Programme has supported by IPA | and Il financial
assistance and has over 600 dialogue partnerships
through 350 projects in many different fields,
witnessing hundreds of activities to bring EU and
Turkish communities closer together and create a
greater mutual understanding amongst them. To
date through the first four phase, a total of 42.5
million euros has funded these activities.

As European Union we will continue to encourage
strengthening civil society and volunteer based
activities to support active participation in
democratic policy and hope to be the witness of
stronger non govermental organisations acting on
fundamental rights and all other areas related with
society.



PROJELERDEN ROPORTAJLAR
INTERVIEWS FROM PROJECTS



Tirk Kalp Vakfi
Kalpten Bir Diyalog:

Tirk-italyan Kalp Saghg: Ag: Projesi
Turkish Heart Foundation
Dialogue from the Heart:
Turkish-Italian Heart Health Network Project

Tork Kalp Vakfi tarafindan yorotilen Tork-italyan
Kalp Sagligr Agi Projesi, kalp saghg konusunda
biling dUzeyini tespit etmek ve aileden baslayarak
kalp saghgr konusunda farkindaligi artirmak icin
faaliyetlerini sirdriyor.

L. Turkiyede, “kalp sagligr” konusunda biling
dizeyini dederlendivir misiniz?

Turkiye'de kalp saghg konusunda biling dizeyinin
yeterli oldugunu disinmUyoruz. Zaten bu projenin
en o6nemli amaclarindan biri de mevcut  biling
dizeyini tespit ederek, ailelerden baslayip kalp
saghigmin korunmasi hakkinda farkindalik yaratmak
ve sonrasinda da bilinglendirmek. Proje kapsaminda,

de

bilinclendirme toplantilari éncesi uygulamak Gzere

ltalyan  Kalp  Dernegi’nin katkilariyla  aile

anket olusturuyoruz.

Bu anketlerden biri  Batman’daki il Saglk
Personeli’nin egitimdeki ihtiyaglarinin tespit edilmesi
amaciyla hazirlandi. Bu anketi, saglk personelinin
bilinglendirilmesi toplantilarindan énce uyguluyoruz.
Diger anketimiz ise ailelerin farkindalik ve biling
duzeyini tespite yonelik. Bu anket de ailelerle olan
toplantilarin &ncesinde uygulaniyor ve proje bitiminde

tekrar uygulanarak projenin katkisi dlciimeye
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The Turkish-ltalian Heart Health Network Project
implemented by the Turkish Heart Foundation carries
out activities to identify the level of awareness on heart
health and to raise awareness for the protection of
heart health starting from the family. We spoke to the
Turkish Heart Foundation, who took on this path with
their hearts full of love, about the Turkish-Italian Heart
Health Network Project.

1. Could you reflect on the level of awareness about
heart health in Turkey?

We do not believe that the level of awareness on heart
health is sufficient in Turkey. One of the main aims of
this project is actually to identify the level of awareness
on this issue and to raise this level about protection
of heart health starting from the family. Under the
project, we are developing surveys to be implemented
before the family awareness raising meetings with the
contribution of the ltalian Heart Foundation.

One of these surveys has been prepared to identify
the training needs of the Provincial Health Care Per-
sonnel in Batman. We execute this survey before
the awareness raising meetings for the health care
personnel. The other survey targets the level of
awareness and consciousness of the families. This
survey is conducted before the meetings with the
families and will be conducted again at the end of the
project to measure the contribution of the project.



2. Projenin, kisa ve uzun vadede sajlayacadi
faydalardan bahseder misiniz?

Projenin kisa vadedeki faydalarini;

i) Batman’da 6-14 yas grubundaki cocuklarin anneleri
arasinda  kalp saghgr  konusunda farkindaligin
artirlmast,

ii) Saghk konusunun Turkiye’deki ekonomik boyimeye
ve sOrdUrGlebilir kalkinmaya dogrudan etkilerinin
daha iyi anlagiimasinin saglanmasi,

i) Turkiye'de saglik hizmetlerinin maliyet etkinliginin
artirilmasi ve Glke genelinde saglik hizmetleri esitligine
katkida bulunulmasi,

iv) Toplum saghgini iyilestirerek saglkli karar alma
strecine aktif katiimda dogru secimlere ulasiimasi
ve saghg ilgilendiren olumsuz sosyal ve cevresel
faktorlerin  irdelenerek  kalp  hastaligr  yokionon
azaltilmasi olarak siralayabiliriz.

Uzun vadede ise hedeflenenleri;

i) Turkiye'de saglik sisteminin hedeflerine ulasmasina
katkida bulunarak vatandasglarin yasam  kalitesini
yUkseltmeye yardimci olacak sekilde AB anlasmasinda
saghga ve paylasilan degerlere, AB Toplulugu
politikalarina uyum ve katki saglamak,

i) Yeni Anayasa’da éngérilen AB saglk sartlarini
saglamayr ve  Lizbon  gindemine  ulagsmay
desteklemek,

i) Saglik sistemine yatinlan kaynaklarn optimum
kullanarak ekonomik biyimeye ve sirdirilebilir
kalkinmaya katkida bulunmak,

iv) Kalp hastaliklarinin énlenmesi ve kalp sagliginin
tesviki ile ilgili politika ve eylemlerin formulasyonu
icin nesnel ve karsilastinlabilir, dogru zamanda
bilgi saglayacak Avrupa Birligi kilavuzlarina fayda
saglamak seklinde dzetleyebiliriz.

2. Could you tell us about the short-term and the
Long-term benefits of the project?

Short-term benefits of the project could be listed as;

i) Raising the awareness among mothers having
children from ages 6 to 14 in Batman about heart
health,

ii) Providing a better understanding of the direct
effects of health on economic growth and sustainable
development in Turkey,

i) Increasing cost-efficiency of health care services
in Turkey and contributing to equality in health care
services all over the country,

iv)  Making correct choices regarding active
participation to decision making on health care by
improving social health and analyzing the negative
social and environmental factors to decrease the
burden of heart illnesses.

The long-term targets could be summarized as;

(i) Contributing to the Turkish Health System to achieve
its goals that will provide the alignment with the EU
community, health policies and shared values within
the EU agreement that will adjunctly assist with the
improvements in the quality of life led by the citizens.
(i) Providing support to achieving EU health
requirements as foreseen in the New Constitution and
achieving the Lisbon agenda,

(ili) Contributing to economic growth and sustainable
development through optimum use of resources
invested in health sector,

(iv) Providing timely information to be benefited from
in the European Union guidelines for the formulation
of policies and actions related to prevention of heart
diseases and boosting heart health.
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3. Pilot eylemde, hedef kitle olarak &-14 yas grubu
cocuklarin annelerint segme sebebiniz nedir?

Yeni Uye devletlerin cogu ve aday Glkeler, yasam
beklentisi ve diger temel saglik gdéstergeleri acisindan
AB-15 ortalamasinin  gerisinde  kalmigtir.  Bununla
birlikte, ait olunan sosyal sinifin ve istihdam durumunun
yani sira calisma ve yasam kosullarinin saghk tzerinde
buyik etkisi vardir. Bircok nedenden kaynaklanan erken
3lumler dustk gelirliler arasinda ytksek gelir grubundan
cok daha yaygindir ve bu fark gin gectikce artmaktadir.
Bu sorun, genisleyen AB’de en yuksek gelirliler ve en
dusik gelirliler arasindaki saglik esitsizligi arttikca daha
da 6nem kazanmaktadir.

Ayrica; Avrupa genelinde cocuk ve geng temasi; yasam
tarzi ve halk saghgr politikalari aragtirma egitim-6gretim
konularinda daha fazla sayida projenin odak noktasi
haline gelmistir. Bu nedenle Batman’da bu yas gurubu
hedef secilmistir.

4.italyan proje ortagimiz ttalian Heart Foundationtn
projege katkisint nastl dederlendiriyorsunuz?

Proje ortagimiz ltalian Heart Foundation ile yorittigumz
calisma son derece iyi gidiyor. Proje kapsaminda gerek
iceriklerde gerekse metodolojilerde hertirli katkiyi boyik
bir istekle sagliyorlar. Tam bir takim ¢alismasi yGritoyoruz.
Gelecekte de bircok projede, isbirliklerine yénelik saglam
bir iliskinin temelleri ahldi. Mifredata katkilanyla, World
Hearth Health Foundation ile olan iliskileriyle ve bilgi
ahgverisiyle, anketler ve toplumsal analizler konusundaki
destekleriyle cok degerli katkilar saghyorlar. ~ Surekli
yazili ve s6zIU bilgi aligverisimizin yaninda, aylik olarak
da Skype toplantilarn gerceklestiriyoruz.

5.Proje sonuglarina ulasmak igin hangi faaliyetleri
uyguluyorsununz?

Proje sonuglarmiza ulagsmak icin izledigimiz  yol
haritasi su basliklar altinda topluyoruz; Proje Yénetim
Faaliyetleri, Proje Koordinasyon Faaliyetleri, Kalp
Saghgr  Unitesi  Faaliyetleri, Kardiyovaskiler  Saglik
(CVH) Tanitim Faaliyetleri, THIN (Forum) ve THIP (Portal)
Kurulug Faaliyetleri, Egitim Programlar ve Kongreler /
Atélyeler, Organizasyon Faaliyetleri, Kapasite Gelistirme
ve Farkindalik Artirma Faaliyetleri, lletisim Faaliyetleri,
Promosyon Malzemesi -Dijital Faaliyetler, Genel Etkinlik
Faaliyetleri.
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3. what was the reason for choosing the mothers
of children at ages & to 14 as a target group in the
pilot action?

Many of the new members and the candidate countries
are lagging behind the EU-15 average in terms of life
expectancy and other health indicators. Furthermore,
the social class, employment status and working and
living conditions of a person have a great impact on
health. Early deaths that are caused by many factors
are more prevalent amongst the low-income group
when compared with high-income groups and the
difference is increasing day by day. This problem
gains more importance as the inequality between
high income and low-income groups in terms of
health increases in the expanding EU.

Besides, the theme of children and youth has become
the focus of numerous projects on living standards
and public health policy research, education and
training. This is why this age group has been selected
as the target group in Batman.

4. what do you think of the contribution your
ttalian partner, the ttalian Heart Foundation?

The activity that we conduct with our project partner,
the ltalion Heart Foundation, is going very well.
In the scope of the project, they provide all types
of contribution both in relation to content and
methodology willingly. We are conducting teamwork
in the real sense of the word. We have laid the
foundations of a stable relationship that will lead
to cooperation in many projects in the future. They
have a very valuable contribution with their support to
the curriculum, their relations with the World Health
Foundation, exchange of information, surveys and
social analysis. In addition to our constant written
and verbal communication, we are holding monthly
meetings over Skype.

5. Which activities are you Lmplementing to achieve
the project outcomes?

We can summarize the road map we follow to achieve
the project outcomes under the following headlines;
Project Management Activities, Project Coordination
Activities, Heart Health Unit Activities, Cardiovascular
Health Promotion Activities, THIN (Forum) and THIP
(Portal) Establishment Activities, Training Programmes
and Congress/Workshop, Organizational Activities,
Capacity Development and Awareness Raising
Activities, Communication Activities, Promotion
Materials- Digital Activities, and General Activities.



6. PeRl  sizce, en dnemli etRinliginiz wne
olacak? En bityitk etkiyi hangi faaliyetinizle
yaratacadrmizy diginityorsunuz?

Batman'da  yapacagimiz  annelere  ydénelik
bilinclendirme toplantilarimiz. Etkinligi ézetlersek;
ilk etapta okul midurlerine ve égretmenlere faaliyet
tanitilacak. Sonrasinda, Kasim ayinda égretmenler
okul aile birliklerini toplayacak. Son olarak Mart,
Nisan, Mayis ve Haziran aylarinda okul aile
birliklerinin aileleri organize etmeleriyle annelere

ve ailelere yénelik yogun farkindalik olusturma

bilinclendirme  toplantilarimiz  ve egitimlerimiz
olacak.
F®iraz da isin  diyalog  boyutundan

bahsedelim. Projenizin diyalog boyutunu nasil

dederlendirirsiniz?

Diyalog boyutunda Batman’da 164 okulda okul
yonetiminden 500 kisiye, 1000 &gretmene, okul
aile birligi Gyesi 2000 anneye ve toplamda 8000
anneye ulasilacak. italyan Kalp Vakfi ile iliskilerimiz

devam ediyor. Haziran’da onlar geldi, Ekim’de biz

gittik. Skype ve e-mail trafigimiz devam ediyor.

e.ln your opinion, what will be your most
Lmportant activitg? whteh activitg will have the
highest impact?

The awareness raising meetings we will have in
Batman for mothers. If we are to summarize the
activity; at first the school principals and teachers
will be informed about the activity. After that, the
teachers will convene the PTAs in November. Lastly
in March, April, May and June with the organization
of PTAs we will have intense awareness raising
meetings and ftrainings targeting mothers and

families.

F. Let us talk about the dialogue dimension of
the ac’ci\/i’cg. what do you think of the dialogue

dimension of Your project?

In terms of dialogue, we will access 500 people
from school management, 1000 teachers, 2000
mothers who are members of PTAs and a total of
8000 mothers from 164 schools. Our relations with
the Italian Heart Foundation are continuing. They
visited us in June; we travelled there in October.

Our Skype and e-mail traffic is ongoing.
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Gunumuizde, doga ve sehir arasindaki bagin giderek
koptugunu gézlemliyoruz. Doga Koruma Merkezi, bu
bagi yeniden kuvvetlendirmek icin Doga ve Sehirler
Projesi’ni yuritiyor. Doga Koruma Merkezi’yle proje
ve sehirler icin dogadan gelen ¢cézimleri konustuk.

1. Projenizin gikis noktasindan bahseder misiniz?

Doga Koruma Merkezi Vakfi olarak orman, tarim ve su
sektérinde ekosistem hizmetlerinin haritalandiriimasi
ve yonetim planlarina aktariimasi konularinda devlet
kurumlar ve 6zel sektorle uzun siredir calisiyoruz. Son
yillarda Ankarali vatandaslarin kent ve cevresindeki
dogal degerleri tanimasi icin projeler gelistiriyoruz ve
kentteki gri yapilagsma yerine doga tabanl ¢ézimleri
dne ¢ikarmaya calisiyoruz.

10-11 Mayis 2018 tarihinde devlet kurumlarn,
Universiteler, sivil toplum kuruluslan ve ézel sektérin
katiimiyla Ankara’da “Su Yénetimi ve Ekosistem
Hizmetleri Calistayi”ni dizenledik. Calistay sayesinde
ekosistem hizmetleri, su ve sehir yénetiminde doga
tabanli cézimler ve yesil altyapi konularinin Glkemiz
igin dnemi daha iyi anlagildi.

Ulkemizde son yillarda kentli nifusunun ve kent
alanlarinin artmasi sonucu dogal kaynaklara baski
artarak devam ediyor. Kent ve doga arasinda bagin
giderek koptugu Ulkemizde bu bagi onarmak igin
Ankara’dan baslayarak Glkemizin biyiksehirlerinde
iklim degisikligine uyum ve kentlerde doga tabanli
cozumler ve vyesil altyapi konularinin  &nemini
anlatmaya ve sirdUrilebilir sehirler icin  &neriler
gelistirmeyi hedefledik. Bu projedeki deneyimlerimizi
digerbiyuksehirlerimize yayginlastirmayramacliyoruz.

Nowadays we witness the tie between the nature and
the cities are becoming more and more severed. The
Nature Conservation Center is conducting the Nature
and Cities Project to strengthen this tie. We talked
about the project and the nature-based solutions for
cities with the Nature Conservation Center.

1. can You tell us the starting point of Your project?

As the Nature Conservation Center Foundation, we
have been working with the public institutions and
the private sector on mapping ecosystem services of
forestry, agriculture and water sectors for a long time.
In recent years we have been developing projects
for the citizens of Ankara to get to know the natural
assetfs of the city and its environs and we have been
working to highlight nature-based solutions instead
of the gray built-up in the city.

On May 10-11, 2018 we organized the “Water
Management and Ecosystem Services Workshop” in
Ankara with the participation of public institutions,
universities, civil society organizations and the private
sector. Through the workshop, the importance of the
nature-based solutions and green infrastructure issues
in ecosystem services, water and city management
was better understood.

In our country, the pressure on natural resources has
become more intense in recent years as a result of
increasing urban population and urban areas. In
order to reinstate the bond that has been severed
between the city and the nature, we have targeted to
establish nature-based solutions and climate change
adaptation in metropolitan cities of our country
starting from Ankara, conveying the importance
of green infrastructure and developing proposals
for sustainable cities. We aim to disseminate the
experience from this project to other metropolitan
cities.
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2.“Sehirlerde doda temelll ¢ozivmler” ve “yesil
altyapt” kavramlanine biraz daha agabilir
misiniz?

Doga temelli ¢ézimler (NbS), IUCN tarafindan;
“dogal ve degistirilmis ekosistemleri koruma,
sUrdUrilebilir bir sekilde yonetme ve iyilestirme,
toplumsal zorluklari etkin ve uyumlu bir sekilde
ele alarak, ayni anda insan refahi ve biyolojik
cesitlilik yararlar  saglayan eylemler” olarak
tanimlanmaktadir. Bu tanimdan yola c¢ikarak
“dogadan faydalanarak veya ilham alarak sosyal
problemlerin maliyet etkin bir sekilde ¢ézilmesi ve
sosyal, ekonomik ve cevresel fayda saglanmasi”
diyebiliriz.

Avrupa Komisyonu 2013 Yesil Altyapi Stratejisi’'nde
yesil altyapi; “cesitli  ekosistem hizmetlerinin
saglanmasi icin planlanmis ve ydnetilen dogal
ve yari dogal alanlar agi” olarak tanimlaniyor.
Yesil altyapi deyince genis kapsamli ekosistem
hizmetleri sunmak ve hem kirsal hem de kentsel
ortamlarda biyolojik cesitliligi  korumak  Gzere
tasarlanmis ve yénetilen diger cevresel 6zelliklere
sahip, yUksek kaliteli dogal ve yar dogal alanlarin
stratejik olarak planlanmig  bir agr aklimiza
getirebiliriz.

Yesil altyapi, ayni mekansal alan  Gzerinde
birden cok islev ve fayda saglayabilin Bu
islevler; cevresel, sosyal ve ekonomik olabilir.
Yesil altyapiyi olusturmak icin; orman alanlar,
tarim alanlari, hobi bahgeleri, yaban hayvanlari
gecisi, nehirlerde balik merdiveni ve saz yatagi,
an kovani, yesil cati ve duvarlar, bitkisel citler, yol
kenar ve refij bitkilendirmeleri gibi bircok arag
kullanihr.

2.can Yyou elaborate more on the concepts of
“wature-based solutions i cities” and “green
infrastructure”?

Nature-based solutions (NbS) is defined by the
IUCN as “actions to protect, sustainably manage,
and restore natural or modified ecosystems,
that address societal challenges effectively and
adaptively, simultaneously providing human well-
being and biodiversity benefits”. As of this definition,
we can say that it is “cost effective resolution of social
problems benefiting from or inspired by the nature
and achieving social, economic and environmental
benefits”.

In the 2013 European Commission Green
Infrastructure  Strategy, green infrastructure is
defined as; the “a planned network of natural and
semi-natural areas designed and managed to
deliver various ecosystem services”. When we think
of green infrastructure we can think of a strategically
planned network of high quality natural and semi-
natural areas with other environmental features,
which is designed and managed to deliver a wide
range of ecosystem services and protect biodiversity
in both rural and urban settings.

Green infrastructure can provide multiple functions
and benefits in the same spatial area. These
functions may be environmental, social and
economic. In order to establish green infrastructure,
various instruments are utilized such as forest areas,
agricultural areas, hobby gardens, crossing of
wild animals, fish ladder and marshland in rivers,
beehives, green roofs and walls, plant fences,
roadside and traffic island plantation.
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s.Hollandale  bir ortadunz  var. Hollanda'nin
doja  temelli  coziumler ve yesil altyap
Ronusundaki deneyimlerini ve birikimini nastl
dederlendirirsiniz?

Hollanda, dogatemellisu ve kiyi ydnetimiile restorasyon
konusunda en deneyimli Glkelerden biri. Yesil altyapinin
gelistirilmesi, dogal alanlar agi ve ekolojik koridorlarin
olusturulmasi, ulagimda bisiklet kullanimi konusunda
lider Ulkelerden. Proje ortagimiz Eurosite, bir dernek
olarak farkli kurum ve uzmanlardan olusan bir ag
vazifesi de gérdigu icin aslinda onlarin destegiyle tim
AB Ulkelerinin deneyimlerine ulasma sansimiz var.

4.Doda temelli gozivmler ve Yyesil altyapt konusunda
sizee Tirkiyedeki Lyl uygulama ve basar sykitleri
nelerdir?

Ulkemiz bu konuda yeni yol almaya basladi. Bu
kavramlari  yeni taniyip  uygulamalar  yapilmaya
cahsiliyor. Izmir Biyuksehir Belediyesi, Yesil Altyapi
Stratejisi'ni hazirlayan ilk sehir oldu ve uygulama
sUrecini baslatmak Gzereler. Ankara’da ise Cankaya
Belediyesi'nin parklarda yagmur hasadi ve biyolojik
golet uygulamalan iyi uygulama &rnekleri olarak
verilebilir. Az sayida érnegi olsa da Ankara’da kamu
kurumlarinin bahgelerindekiyiriyisyollarinda gegirimli
beton uygulamasi yapildi ve yol kenarlarinda bazi
yesil alanlarda yagmur bahcesi olusturuldu. Istanbul
Teknik Universitesi basta olmak tzere yesil kampis
uygulamalar kapsaminda Gniversite yerleskelerinde su
yonetimi icin ¢dzUmler gelistirildi ve yiriyUs yollarinda
yagmur suyunu tutacak yagmur hendekleri (biyolojik
kanallar) yapildi. Ulkemizde kent merkezlerinde kendi
besinini Uretmek isteyen vatandaslarin yogun ilgisiyle
her gecen giun artan mahalle bostanlar ve hobi
bahceleri vatandaslarin en énem verdigi érneklerden
biri olarak kargimiza ¢ikiyor.
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2. Yow have a duteh partner. What do you think
about the Dutch experience on wnature-based
solutions and green infrastructure?

The Netherlands is one of the most experienced
countries in nature based water and coastal
management and restoration. They are one of the
leading countries in developing green infrastructure,
establishment of natural areas network and
ecological corridors, and using bicycles for
transportation. Our project partner Eurosite as an
association also serves as a network consisting of
different institutions an their experts and thus with
their support we have the chance of accessing the
experience of all EU countries.

4. n your opinion, what are the best practices
and success stories tn Turkey on nature-baseo
solutions and green infrastructure?

Our country is at the early onset of this journey. These
concepts and putting them into practice is quite new.
lzmir Metropolitan Municipality has been the first city
that prepared the Green Infrastructure Strategy and
they are about to start the implementation phase. In
Ankara on the other hand, rain harvest in parks and
biological ponds by the Cankaya Municipality can
be considered as best practice examples. Although
their number is limited, permeable concrete has
been used in walkways of the gardens of public
institutions, and rain gardens have been established
in some of the green areas on the side of roads. In the
content of green campus practices, solutions have
been developed for water management primarily in
Istanbul Technical University and biological channels
(rain trenches) have been established in walkways to
retain rainwater. With the high interest of the citizens
who want to produce their own food in urban areas
in our country, neighborhood orchards and hobby
gardens have been some of the examples that the
citizens regarded as important.



5. Temmuz aywda projenizin ilk yurt dist
ziyaretini Hollanda - Tilburg'a dizenlediniz.
BU ziyaretin

projeniz kRapsanmunoda

fagolaLaerda bahseder misiniz?

Bu ziyaretin 3 dnemli faydasi oldu; birincisi
toplum
kuruluglarinin temsilcileri  uygulamalar  yerinde
gordi. Cankaya Belediyesi tarafindan yeni hayata
gecirilecek biyuk bir park projesine eklenebilecek
uygulamalar yerinde incelendi. Yine ayni konuda
goris ve katki verebilecek sehir plancilar odasi
mimarlari

ozellikle  belediye yetkilileri  ve sivil

ve peyzaj odasi temsilcilerinin  de
vizyonunu gelistirme acisindan oldukca faydali
oldu. Diger dnemli faydasi ise; oradaki yetkililerle
iletisim kurup isbirligi olasiliklarini konusulmasi
ve bu konuda ilk hareketlenmelerin baslamasi
oldu. Ayrica projemizin ana giktilarindan biri olan
Hollandali ve Tirk kurumlar arasinda igbirligi
protokolG imzalanmasi icin ilk adimlar bu ziyarette

atildr.

&. Projenize dair gergeklestirmek igin en gok
heyecan duydugunuz faaliyet nedir?
her faaliyetinde ayn

Projemizin bir heyecan

duyuyoruz. En &nemli faaliyetlerimizden biri

Cankaya’daki

haritalanmasi, Glkemiz icin 6nci calismalardan

olan ekosistem  hizmetlerinin
biri oldugu igin bizim ve paydaslarimizin en énem
verdigi konulardan biri. Diger heyecan verici
faaliyetimizise Glkemizin dogal degerlerinitanitmak
fotograf

sergisi. Bu sergi ve sosyal medya paylasimlaryla

igin Hollanda’da  duzenleyecegimiz

Ulkemizin dogasini, énemli alanlarini ve torlerini
Avrupa’ya tanitacagiz.

5. You organized the first study visit of the
project to Tilburg-Netherlands in July. can you
talk about the benefits of this visit in the content
of Your project?

There were three main benefits of this visit; first of
all the municipality officials and the representatives
of civil society organizations saw the practice in
place. The practices, which could be included in a
new big park project of Cankaya Municipality, were
seen in place. It was also beneficial to develop the
vision of the representatives of the urban planners’
chamber and the chamber of landscape architects
that could be contributing and providing opinions
on the same topic. Another important benefit was
to create contacts with officials there and establish
cooperation, thus starting the initial actions on this
topic. Furthermore, the first steps for the cooperation
protocol between Dutch and Turkish institutions,
which is one of the main outputs of this project, were
taken during this visit.

&. what is the most exciting activity of the project
that you look forward to?

We are excited for all the activities of our project.
Mapping of ecosystem services in Cankaya, that is
one of the most significant activities in this project,
is one of the pioneering studies for our country and
thus is one of the most important topics for our
stakeholders and us. Another exciting activity is the
photo exhibition we will organize in the Netherlands
to promote the natural assets of our country. Through
this exhibition and social media messages we will
promote the nature, important sites and varieties of

our country to Europe.
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» Maya Vakfi
‘Suriyeli Cocuklarin Yaralarini Sarmak,
Yarinlarini Gizellestirmek icin Sanatin

Gicinden Giic Ahyorlar

Maya Foundation
Mending the Wounds of Syrian Children Getting
Strength from the Power of Art to Enhance Their Future
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Maya Vakfi tarafindan  Suriyeli mdilteci  cocuklarin
icinde yasadiklari topluma uyumunu kolaylastirmak
ve gelecekteki olasi toplumsal gcatismalar engellemek
icin yUrotulen Suriyeli Cocuklarin Sosyal Uyumu icin
Fotograf Temelli Psikososyal Destek Projesi’'nde arag
olarak fotograf sanatindan faydalaniliyor. Maya Vakfi
ile fotografciligin kendini kesfetme ve ifade etme
konusundaki gicinden yola cikarak, cocuklarn iyi
olma hallerini artirmaya katkida bulunmayi hedefleyen
projeyi konustuk.

1. Bu projeyi hayata gegirmek igin sizi harekete
gegiren giieis noktast neydiz

Maya Vakhi olarak savas, géc, kayip, siddet, aile kaybi
ve akran zorbaligi gibi nedenlerle travmaya maruz
kalmig 5-18 yas arahigindaki cocuklara ruh saghg:
ve psikososyal destek hizmetleri sunuyoruz. Travmaya
maruz kalmis cocuklarin  kendilerine ve gelecege
guvenmeleri, hayata baglanmalar ve yeniden hayaller
kurabilmeleri icin psikososyal destegin ne kadar
dnemli oldugunu biliyorduk ve Project Lift bu sekilde
dogdu. Cocuklarn travmalarini atlatmalarina yardimei
olmak igin tasarladigimiz yaratici sanat atélyelerimizde
Psikolojik Iyilesme Becerileri Modeli'ni temel alarak
gorsel sanatlar, muzik, dans ve hareket terapilerini
kullandik. Bu model, Amerika Birlesik Devletleri’'nde ve
uluslararasi arenada pek cok afet sonrasi programda
kullaniliyor. Bumodelle 11 atélyede 550 gocuga ulastik.
Projemiz hizla buyidu, derinlesti ve zenginlesti. lhtiyacin
boyukligo ve Project Lift'in olumlu etkileri, hentz bir
yil gegmeden Maya Vakfi'ni kurmamiza vesile oldu.
Sanatin iyilestirici gicine her zaman inaniyoruz ve tim
programlarimizi bunun Uzerine kuruyoruz. Sivil Toplum
Diyalogu Besinci Dénem cagrisini duydugumuzda bu
sanatlara bir yenisini — fotografi- ekleyebilir miyiz diye
dusindik ve Project Lift'ten PhotolIFT’e yolculugumuz
bu sekilde baslad.
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Maya Foundation is benefiting from the art of
photography in the Photography-Based Pyschosocial
Support for Enhancing Syrian Children’s Integration
Project that is implemented to facilitate the social
integration of Syrian refugee children and to eliminate
possible future social conflicts. We talked to Maya
Foundation about the project that aims to increase the
well being of the children stemming from the power of
photography to discover and express one’s self.

1.what was the starting point for you to initiate
this project?

As the Maya Foundation, we provide mental health
and psychosocial support services to children at
ages 5 to 18 who have been subject to trauma due
to war, migration, loss, violence, loss in family or
peer bullying. We knew that psychosocial support for
children who have been traumatized was important in
order for them to trust in themselves and the future,
to be connected to life and to have dreams once
again and Project Lift was born with this idea. In the
creative art workshops that we designed for assisting
children to overcome trauma, we used visual arts,
music, dance and movement therapies that are based
on Psychological Recovery Skills Model. This model is
being used in the United States of America and in the
international arena in the post disaster programs. With
this model we reached 550 children in 11 workshops.
Our project grew rapidly, it became deeper and richer.
The scale of the need and the positive effects of the
Project Lift was an occasion for us to establish Maya
Foundation within a year. We always believe in the
healing power of art and we establish all our programs
based on this belief. When we heard the fifth call for
the Civil Society Dialogue we thought whether we
could add another art —photography- to this and this
initiated our journey from Project Lift to PhotolIFT.



2.Suriyeli  gocuklarin
yasadiklar. en bityitk sorunlardan bahseder

MLSLALZ?

sosgat uguwwla

Maya Vakfi Balat Cocuk Merkezimizden hizmet alan
yararlanicilarnmizla ve ilgili alanda calisan diger
sivil toplum kuruluglanyla yaptigimiz isbirliklerinden,
toplantlardan  ve  calistaylardan  edindigimiz
goézlemlerimize goére Suriyeli cocuklarin  sosyal
uyum konusunda yasadiklar problemlerin basinda
dil bariyeri ve egitim, saglik gibi temel hizmetlere
erisim geliyor. Tom bu saydiklarnimiza ilave olarak
Suriyeli cocuklarin aileleri tarafindan calistinimasi ve
okula génderilmemesi cocuklarda sosyal uyumun
gelismesine engel oluyor. Vakfimiz sosyal uyumdan
daha cok “sosyal bag kurma” yaklagimini éneriyor.
Ev sahibi ve misafir topluluklar arasinda sosyal
bir bag kurmadan gerceklestirilen sosyal uyum
calismalarinin cok basarili olamadigini gériyoruz.
3.Brken  dinem  adaptasyonun  gelecekteki
olumlu etkilerini nastl dederlendirirsiniz?

Erken dénem adaptasyonu cocuklarin hayatinda
kisa vadede &nleyici, uzun vadede destekleyici
ve koruyucu bir etki yaratiyor. Erken dénem
adaptasyonun gocugun Uzerindeki psikolojik, sosyal
ve koltirel olarak olumlu etkisi, cocugun hem
gelecekte olumlu deneyimler yasamasini hem de
gelecekte yasayabilecegi olumsuz deneyimlere kars

da daha direncli hale gelebilmesini sagliyor.

Bu uyum saglama ve toplumun parcasi olma
durumu cocugun kendi getirdigi kiltirden ve
kisiliginden keskin bir sekilde uzaklasmasi degildir.
Kendilerini  benimseyerek yasadiklar  toplumun
icinde konumlanmalarn ve yasadiklarn  koltiron
normlarina adapte olabilmeleridir. Adaptasyonun
etkisiyle kendini yasadigi topluma ve kiltire ait
hissedebilen cocuklarin ileride &zguveni yUksek,
kendilerini rahat ifade edebilen, saglkli ve mutlu

bireyler olarak yetigtiklerini gériyoruz.

2. Could you tell us the biggest problems for
Sypriaw children in social integration?

According to our observations through beneficiaries
of our services in the Maya Foundation Balat
Children’s Center and from cooperation, meetings
and workshops that we have with other civil society
organizations, the language barrier and difficulties
in accessing basic services such as education
and health are amongst the primary problems
Syrian children experience in social integration.
Furthermore, the fact that Syrian children are forced
by their families to work and not sent to school
hinders social integration amongst children. Our
foundation focuses more on the “establishment
of social connection” approach rather than the
social integration approach. We see that without
establishing a social connection between the
host community and the guest community, social
integration activities are not that successful.

3. What do you think about the future positive
mpacts of early integration?

Early integration creates a preventive effect in the
short term, and a supportive and protective effect in
the long term of children’s lives. The psychological,
social and cultural positive impact of early integration
on children provides the children to have positive
experiences in their future and develops resistance
against possible negative experiences they may
have.

The status of adapting to and being a part of the
society is not a clear-cut distancing from the culture
and the character the child bears. It is for them to
be able to position themselves in the society that has
accepted and owned them and to be able to adapt
to the cultural norms they live in. We can see that
with the effect of integration the children that feel
themselves belonging to the society and the culture
they live in are raised to be more self-confident,
express themselves easily and become healthy and
happy individuals.
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4.Avusturyale ortagdunizla proje fikri etrafinda
nastl bir araya geldiniz?

Fotograf sanatini milteci ve gdc¢menlerle yapilan
aktivitelerde bir arac olarak kullanan sivil toplum
kuruluslart hakkinda online olarak dinyadaki farkli
uygulama &rneklerini incelerken Kulturhafen Wien
adli Avusturyali bir sivil toplum kurulusu dikkatimizi
cekti. Uzun yillardir milteci ve gécmen genclerle
sosyal uyum, iletisim alaninda aktiviteler yiritmekten
Kulturhafen ~ Wien’in  dizenledigi  akfivitelerde
fotograf sanatini pedagojik bir altyapr ile kullaniyor
olmasi, gerceklestirmek istedigimiz fotograf temelli
psikososyal destek projesi icin ortaklasa bir proje
yUrGtme istegi olusturdu.

5.Suriyell gocuklann sosyal uyum sitrecine
katkida bulwnmak Lein sectidiniz sanat daliniin
fotograf olmasinin sebebl nedir?

Maya Vakfi olarak 2015 yilinda Psikolojik Iyilesme
Becerileri (SPR-Skills for Psychological Recovery)
Modeli'ni temel alarak, yaratici sanat terapisi
(Project Lift modeli) metodlaryla zenginlestirdigimiz
programimizi hayata gecirdik. Program kapsaminda
savas, go¢, kayip, siddet, aile kaybi ve akran zorbalig:
gibi nedenlerden dolay travmaya maruz kalmig
cocuklarin psikolojik iyilik hallerini artirmak ve daha
saglikh bir toplumun yaratilmasina katkida bulunmak
amaciyla resim, mizik ve dans gibi sanat dallarini
kullanarak  psikososyal  destek  faaliyetlerimize
basladik. Fotograf sanatinin gerek ginimizdeki
populerligi, gerek kolay ulagilabilir olmasi gerekse
de gencler icin oldukca ilgi cekici olmasindan dolayi
yillardir gerceklestirmekte oldugumuz sanat terapisi
temelli psikososyal destek faaliyetlerimizde fotograf
sanatini da bir arac olarak kullanmak istedik.

4.How did you come together with tour Austrian
partner around the idea of this project?

When we were analyzing the various online
examples of civil society organizations that were
using photography as an instrument in their activities
with refugees and migrants we thought Kulturhafen
Wien, an Austrian civil society organization, was
an interesting example. Kulturhafen Wien has been
conducting activities with refugee and migrant
youth for many years on social integration and
communication and has been using the art of
photography in their activities with a pedagogical
infrastructure, and this created a common wish
for the photography based psychosocial support
project we wanted to organize.

swhat ls the reason behind selecting the
art of photography to contribute to the social
integration of Syrian children?

In 2015, as the Maya Foundation, we initiated
our program that was enriched with creative art
therapy methods (Project Lift Model) based on
Skills for Psychological Recovery (SPR). Under the
program, we started our activities of psychosocial
support using the arts of painting, music and
dance to improve the psychological well being of
children that have been subject to trauma due to
war, migration, loss, violence, loss in family and
peer bullying and to contribute to the creation of a
healthy society. Since photography is popular and it
is easily accessible and is quite attractive for young
people we wanted to use photography in the art
therapy based psychosocial support activities that
we had been implementing for years.
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eProje  kapsaminda  hangi  faaliyetleri
gergeklestirdiniz? Gelecek faaliyet plantlariniz
nelerdir?

Projemize 2019 Nisan ayi itibariyle bagladik.
Personel istihdami, teknik ekipmanin  temini
ve Suriyeli genclere ulasmak igin gerekli saha
calismalan  ve gdéc¢/milteci  alaninda  calisan
sivil toplum kuruluslanyla yiz yize gdérismeler
yaparak projemizi tanitmamizin  ardindan ilk
PhotoLIFT atélyemizi Milteciler Dernegi Cocuk ve
Genclik Merkezi'nde gerceklestirdik. Maya Vakfi
Balat Cocuk Merkezi ve Smallprojectsistanbul
yararlanicilan ile de ikinci PhotolIFT atélyemizi
basaryla tamamladik.

2020 Haziran ayina kadar sirecek olan projemizde
14-18 yas araliginda 80-120 arasi gence her
biri Uger gin sirecek toplamda sekiz PhotolIFT
atdlyesi dizenlemeyi hedefliyoruz. Bu atélyeler ile
birlikte Suriyeli genclerin hem ruhsal iyilik hallerinin
arhinlmasini hem de bu genclerin icinde yasadiklar
toplumda sosyal uyumlarini artirmayr amaclyoruz.
Bu kapsamda PhotolIFT atdlyelerine katiimak
isteyen genclerve ebeveynleriile proje psikologumuz
ile ihtiyac temelli ve psikolojik degerlendirmeler
gerceklestirilecegiz.  Degerlendirmeler sirasinda
ciddi travma belirtileri gésteren gencleri bireysel
terapi destegi almalar icin Maya Vakfi Balat Ofisi
Klinik Ekibine yénlendirilecegiz. Atdlyeler siresince
gencler tarafindan cekilen fotograflardan biri
Viyana ve biri Istanbul’da olmak tzere iki fotograf
sergisi duzenleyecegiz. Ayrica projenin tasarimi,
izlenen surecler, kullanilan metadoloji, proje

boyunca karsilagilan zorluklar ve ulagilan sonuclarin
paylasilmasi igin bir rehber kitap hazirlayacagiz
ve tim bu deneyimi uluslararasi bir konferans/
seminerde sunacagiz.
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e.whieh activities have you realized under the
project? what are Your future activitg plans?

We started our project as of April 2019. Following
the recruitment of staff, procurement of technical
equipment and required field work to access Syrian
youth and face to face meetings with civil society
organizations working in the area of migration/
refugees and the launch of our project, we realized the
first PhotoLIFT workshop in the Refugees Association
Youth and Children’s Center. We have successfully
organized our second PhotolIFT workshop with
the beneficiaries of the Maya Foundation Balat
Children’s Center and Smallprojectsistanbul.

Our project will continue until June 2020 and we
are planning to organize eight PhotolIFT workshops
of three days each to 80-120 young people at
ages 14 to 18. With these workshops we aim to
improve the mental wellbeing of Syrian youth and
increase their social integration to the society they
live in. In this context we will conduct needs based
psychological evaluations with the youth who would
like to participate in PhotoLIFT workshops and their
parents by the project psychologist. Those who
show symptoms of serious trauma during these
evaluations will be referred to the Maya Foundation
Balat Office Clinical Team for individual therapy
support. With the photos that have been shot during
the workshops by the participants we will organize
two photo exhibitions one in Vienna and the other
in Istanbul. In addition to this we will prepare a
guidebook to be shared on the project design,
processes followed, methodology used, challenges
faced during the project and the results achieved
and all this experience shall be presented during an
international conference/seminar.
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MERCEK ALTI
A CLOSER LOOK

DIPLOHACK ‘




Bu Maratonda Yaratiar Fikirler
Yansh! Diplohack Ankara [lham
Vericiydi

Diplohack Ankara, “Tirkiye ve AB Sivil Toplum
Diyalogu” temasiyla Ankara’da gerceklestirildi.
Tirkiye’nin farkli illerinden Diplohack Ankara’ya
gelen yaklasik 50 katilime, Tirkiye-AB sivil toplum

diyalogunun giiclendirilmesine yénelik yarahc
éneriler gelistirdi ve deneyimlerini paylash.

Guncel konulara ¢ézim bulmave gelistirme konusunda
calismak Uzere gazeteciler, akademisyenler, STK'lar,
isletmeler ve sosyal girisimcilerin 6zel bilgi birikimi
ve beceri kUmelerini bir araya getiren Diplohack
Ankara’nin acilisinda, Disisleri Bakan Yardimcisi ve
AB Basgkani Buyukelci Faruk Kaymaker bir konusma
gerceklestirdi. Konusmasinda Turkiye-AB sivil toplum
diyalogunun gelistirilmesinin  dneminin altini cizen
Kaymakei, Turkiye ve AB iligkileri ve Turkiye'nin AB
Uyelik sureciyle ilgili olarak katilimcilara interaktif bir
anket uygulayip, sonuclarini degerlendirdi.

Etkinligin agilisina  katilan  Avrupa Birligi  Turkiye
Delegasyonu Baskani BuyUkelgi  Christian  Berger,
Avrupa Birligi'nin sivil toplumun giclenmesine verdigi
dnemi vurgularken; AB Baskanligi Proje Uygulama
Daire Bagkani Ahmet Hakan Atik ve Turkiye Kurumsal
Sosyal Sorumluluk Dernegi Baskani Serdar Dinler,
Diplohack etkinliginin genel konseptine ve etkinlikten
beklenen sonuclarailiskin konusmalar gerceklestirdiler.

Turkiye-AB sivil toplum diyalogunun gelistirilmesine
yonelik yaratici fikirlerin ve deneyimlerin gelistirilmesi
amaciyla  dizenlenen ve geleneksel diplomatik
yéntemlerin disinda, teknoloji odakli cézimler Greten
bir olusum olan Diplohack, hackathon sirecleriyle
ilerledi.

Fikirlestirme asamasinin sonucu ortaya ¢ikan disince
UrOnlerinin - somut  bir  ¢dzime  dénustiroldigo
hackathona, ¢ok sayida yarnigmaci kahldi. Ttrkiye nin
farkli illerinden online basvuru yaparak, etkinlige
katlmaya hak kazanan 50 katilimei, moderatérler
esliginde Tirkiye ve AB sivil toplum diyalogunun
gelistiriimesine yénelik yenilik¢i fikirler ortaya atarak
gruplar icinde konuyu tartigt.
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Creative Ideas Competed in this
Marathon! Diplohack Ankara was
Inspiring

Diplohack Ankara was organized with the
theme “Turkey and EU Civil Society Dialogue”.
Close to 50 participants that came to Diplohack
Ankara from various provinces developed
creative proposals and exchanged experiences

on strengthening Turkey-EU civil society
dialogue.

Diplohack  Ankara  convened  journalists,
academicians, CSOs, enterprises and social

entrepreneurs as special accumulated knowledge
and skills clusters who came together to find and
develop solutions to contemporary issues, and
Deputy Minister of Foreign Affairs, Director for EU
Affairs, Ambassador Faruk Kaymakei, delivered the
opening speech at the event. Kaymakci underlined
the importance of enhancing Turkey-EU civil
society dialogue, and conducted an interactive
questionnaire to the participants on Turkey-EU
relations and Turkey’s EU membership process, and
then evaluated the results.

Head of Delegation of the European Union to
Turkey, Ambassador Christian Berger, participated
in the opening of the activity and emphasized the
importance of strengthening the civil society; Head
of the Project Implementation Department from the
Directorate for EU Affairs, Ahmet Hakan Atik, and
President of the Corporate Social Responsibility
Association of Turkey, Serdar Dinler, delivered
speeches concerning the structure and the processes
of the Diplohack activity.

Diplohack was organized to develop creative ideas
and experiences to enhance Turkey-EU civil society
dialogue andto produce technology-based solutions
aside from the traditional diplomatic methods, and
it continued with the hackathon processes.

Many contestants participated in the hackathon
that transforms the elaborated ideas into concrete
solutions. 50 participants that were selected to
attend the activity following their online applications
put forward innovative ideas to enhance Turkey and
EU civil society dialogue, and discussed these in
groups accompanied by moderators.



Heyecan, yaratialik ve ilham
verici deneyimlerle dolu kesinfisiz
33 saat

Hackathon  sonunda  yangmacilar  birbirinden
heyecan verici ve yaratici &nerileriyle [Uri énine
cikti. Juri degerlendirmesinin  ardindan; birincilik
3dulontn sahibi “Grup Dijilog” olurken; ikincilik
3dulint “Grup Weurope”, Ucinctlik 8dilund ise;
“Grup Katili-Yorum” ald.

Birinciligi elde eden Dijilog, TR-AB STK'lari arasindaki
etkilesimin yetersiz ve paylasimin az olmasi sorununa
¢6zOm olarak STK’larin bilgi ve deneyimlerini
paylasabilecekleri bir platform olusturmak &nerisini
sundu. Grup; dijital teknoloji, web sitesi, uygulama,
VR gibi araclarin uygun olabilecegini belirtti. Projenin
beklenen ciktilar; is birligi, karsilkl diyalog, én
yargilarin azalmasi, bilinclenme, katlimin artmasi,
erisilebilirlik, etkili teknoloji kullanimi ve empati gibi
dgelerden olusuyor.

kincilik 6dolon alan Weurope, Tirkiye ve AB arasi
sivil toplum diyalogu yetersizligi, toplumlar arasinda
kargilikli 6n yargi, Avrupa’daki Tirk diasporasinin
Turkiye-AB  sivil toplum  diyaloguna yeterince
dahil olmamasi gibi sorunlara; ortak veri tabani
olusturmak, mobil uygulama tasarlamak, Yesilcam
Fest & EuroFest cift ayakli festivali dizenlemek gibi
yontemlerle cézOmler gelistirdi. Bu yéntemlerle
hedeflenenler ise; giclenen sivil toplum diyalogu
ile 6n vyargilan azaltmak, ortak pozitit  bakig

acisi olusturmak, Turk diasporasini sivil toplum
diyalogunda etkin kilmak, AB Glkelerindeki istihdam
acigina Turk diasporasinin entegrasyonu ile yanit
vermek olarak sunuldu.
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33 uninterrupted  hours of
excitement, creativity and inspiring
experiences

At the end of the Hackathon, the participants
appeared before the jury with exciting and innovative
proposals. Following the jury appraisal, “Grup
Dijilog” received the first prize, “Group Weurope”
the second, and “Group Katili-Yorum” the third prize.

Dijilog that received the first prize proposed the
establishment of a platform where CSOs could
share information and experience as a solution to
insufficientinteraction and exchange amongst Turkey-
EU CSOs. The Group stated that instruments such
as digital technology, web site, implementation and
VR could be suitable. The expected outputs consist
of cooperation, and mutual dialogue, reduction
of prejudices, awareness, increasing participation,
accessibility, effective use of technology and empathy.

Weurope that received the second prize developed
solutions such as designing a joint data base,
designing a mobile application, organizing two
pillar festivals such as Yesilcam fest & Eurofest to the
problems of lack of civil society dialogue between
EU and Turkey, mutual prejudices amongst societies,
lack of participation of the Turkish diaspora in Europe
to the EU-Turkey civil society dialogue. The target
with these methods is; reducing prejudices through
strengthening civil society dialogue, establishing a
joint positive perspective, making Turkish diaspora
effective in civil society dialogue, responding to
the gap in employment in EU countries with the
integration of Turkish diaspora as it presented.




Uciinct olan Grup Katili-Yorum, sivil toplum diyalogu
kapsaminda bugine kadar hibe desteklerinden
yararlananveyetistirileninsankaynaginin bilgideneyim
ve tecribelerinden yeterince faydalanilamamasi ve
Turkiye'deki STK'larin  gérinirltginin az olmasi
sorununa; ulusal ve uluslararasi alanda gonillilerin
ve STK'larin iletisimini kolaylastracak bir platform
fikrinden yola cikarak ¢ézim aradi. Platform; Avrupa
ve Turkiye’'deki gonulltlerin ve STK’larnin karsilikli
deneyimlerini paylasmasi ve isbirligi olanaklar icin
iletisim firsati sunacak, hibe fonlarn ile yiritilen
proje ve calismalara yoénelik gecmis bilgi, birikim
ve deneyimleri icerecek, Turkiye'de gondllolok
koltoronin yayginlastinlmasinda fark yaratacak ve
yerel sorunlara birlikte ¢c6zUm bulmaya destek verecek

bir yapiyla tasarland..

AB Baskanligi Mali isbirligi ve Proje Uygulama Genel
Modir V. Bulent Ozcan, Macaristan Biyukelcisi Viktor
Matis, Sivil Toplum Diyalogu ve Sivil Toplum Destek
Programlan Teknik Yardim Projesi Takim Lideri Branka
Andjelkovic, Turkiye Kurumsal Sosyal Sorumluluk
Dernegi Baskani Serdar Dinler, TED Universitesi
Rektér Yardimcisi Prof. Dr. Kemal Levend Parnas’in
jUri Uyesi olarak yer aldigi yarismada degerlendirme
kriteri olarak; yenilikcilik, sureklilik, uygulanabilirlik,
cevresel ogelere katki, olceklenebilirlik 6n planda
tutuldu. Hayal gicinin zenginligiyle fikirler Greten

katilimcilar, verimli bir Gretim sirecinin pargasi oldular.

Group Katili-Yorum that received the third prize
looked for a solution through a platform that will
facilitate communication amongst the national and
international volunteers and CSOs in response
to the problem of insufficient assistance from the
experiences and knowledge of human resources
that formerly benefited from grants and supports
under civil society dialogue and the lack of visibility
of CSOs in Turkey. The Platform will provide an
opportunity of communication for sharing of
experience between volunteers in Europe and
Turkey and the CSOs, it will contain information,
accumulation and experience on past projects
and activities conducted with grant funds, and has
been designed with a structure that will make a
difference in disseminating volunteerism culture in
Turkey and that will support finding a solution to
local problems together.

Acting Director General of Financial Cooperation
Ozcan,
Civil
Society Support

and Project Implementation, Bulent
Ambassador of Hungary Viktor Matis,
Society Dialogue and Civil

Programs Technical Assistance Project Team
Leader Branka Andjelkovic, President of Corporate
Social Responsibility Association of Turkey Serdar
Dinler, Deputy Rector of TED University Prof.
Kemal Levend Parnas were the members of the
jury in the competition where the evaluation
criteria  included innovativeness, sustainability,
practicality, contribution to environmental aspects,
measurability. Participants that created ideas with
the richness of their imagination were a part of a

fruitful creation process.
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ACILIS ETKINLIGI / OPENING CEREMONY

10 NISAN / APRIL 2019

Sivil Toplum Diyalogu ve Sivil Toplum Destek Programinin Tanitimi/
Introduction of Civil Society Dialogue and Civil Society Support Programme
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SIVIL TOPLUM DIVALOGU BESINCI
DONEM VE SIVIL TOPLUM DESTEK
PROGRAMI IKINCI DONEM AGILIS
ETKINLIGI
THE FIFTH PHASE OF THE CIVIL
SOCIETY DIALOGUE AND THE e

SECOND PHASE OF THE CIVIL
SOCIETY SUPPORT PROGRAMME

~ OPENING EVENT ,,



Sivil Toplum Diyalogu Besinci
Ddnemi ve Sivil Toplum Destek
Programi Ikinci Dénemi
Renkli Bir Acilis Toreniyle
Katimalara “Merhaba” Dedi

71 yeni projenin yer aldigi Tirkiye - AB Sivil
Toplum Diyalogu Besinci Dénemi ve Sivil Toplum
Destek Programi lkinci Dénemi acilis etkinligi,

10 Nisan 2019 tarihinde Ankara’da ¢ok sayida
davetlinin katlimiyla gerceklesti.

Disisleri Bakan Yardimcisi ve AB Bagkani Buyikelci
Faruk Kaymakei ile AB Turkiye Delegasyonu Baskani,
Buyukelci Christian Berger sivil toplum temsilcileriyle
bulustu.

Mizigin Bilestirici Guciyle, Yeni Diyaloglara

Kendileri de Sivil Toplum Destek Programi
kapsaminda hibe faydalanicisi olan Ankara Devlet
Konservatuvarlilar Dernegi, katilimcilara sunduklarn
daha da

mizik dinletisiyle salondaki
guglendirdi.

enerjiyi

BuyUkelgi Kaymakei, BuyUkelci Berger ve Merkezi
Finans ve lhale Birimi Baskani Mehmet Selim Uslu
hibe programlarinin acilisinda konusma yaptilar.

Kahve Bahane, Diyalog Kurmak Sahane

Acilis oturumu sonrasi verilen kahve arasi; Uretken
ve is birligine yénelik diyaloglarin kurulmasina
imkan sundu. Katilimcilar, tanigip bilgi aligsverisinde
bulunduktan sonra Sivil Toplum Diyalogu ve Sivil
Toplum Destek Programi Tanitimi Paneli'ne katildh.

Panelin moderatérliginy ise; Mali isbirligi ve Proje
Uygulama Genel Midur V. Bilent Ozcan yUritto.
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The Fifth Phase of the Civil Society
Dialogue and the Second Phase of
the Civil Society Support
Programme “Greeted” the
Participants with a Lively Opening
Ceremony

Opening ceremony of the Fifth Phase of Turkey
- EU Civil Society Dialogue Programme and
the Second Phase of the Civil Society Support
Programme held in Ankara on April 10, 2019
with 71 new projects and a wide range of
participants.

Deputy Minister of Foreign Affairs, Director for EU
Affairs, Ambassador Faruk Kaymakc and Head
of Delegation of the European Union to Turkey,
Ambassador Christian Berger got together with the
civil society representatives.

New Dialogues through the Uniting Power of
Music

As being one of the grant beneficiaries of the Civil
Society Support Programme, Association of Ankara
State Conservatory raised the energy in the hall with
an exceptional musical performance.

Ambassador Kaymakci, Ambassador Berger and
Director of Central Finance and Contracts Unit
Mehmet Selim Uslu delivered speeches in the
opening ceremony of the grant schemes.

Pretext for Dialogue: Coffee

The coffee break facilitated productive and
collaborative dialogues to be built. After getting
to know each other and exchanging information,
the participants attended the Civil Society Dialogue
and Civil Society Support Programme Introduction
Panel.

The moderator of the panel was the Acting Director
General of Financial Cooperation and Project
Implementation, Bilent Ozcan.



q CIVIL SOCIETY
SECTOR

»

1L TOPLUIM
g4 “ESTEK PROGRAMI

- SIVIL TOPLUM DiYALOGU BESINCI
- DONEM VE SIVIL TOPLUM DESTEK
| PROGRAMI iKiNCi DONEM HiBE
UYGULAMA EGITIMLERI




Sivil Toplum Diyalogu Besinci
Donemi ve Sivil Toplum Destek
Programi Ikinci Donemi

Hibe Uygulama Egitiminde
Diyaloglar da Yogundu

Sivil Toplum Destek Programi ikinci Dénem
ve Sivil Toplum Diyalogu Besinci Dénem
Hibe Uygulama Egitimi, 150 STK temsilcisinin
katlimiyla Ankara’da 5 paralel oturumla

gerceklestirildi.

Egitim esnasinda, hibe faydalanicilaryla projelerini

anlattiklan réportajlar gerceklestirildi.

The Fifth Phase of the Civil Society
Dialogue and the Second Phase

of the Civil Society Support
Programme Grant Implementation
Training Enhanced Dialogues

Grant Implementation Training of the
Second Phase of the Civil Society Support
Programme and the Fifth Phase of the Civil
Society Dialogue was held in Ankara with
5 parallel sessions with the participation of

150 CSO representatives.

Throughout the training, there were interviews
with the grant beneficiaries in which they
explained their projects.
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SIVIL TOPLUM DIVALOGU BESINC
DONEMI VE SIVIL TOPLUM DESTEK
PROGRAMI IKINCI DONEMI
ILETISIM VE GORUNURLUK EGITIMi

THE FIFTH PHASE OF THE CIVIL SOCIETY
DIALOGUE AND THE SECOND PHASE OF
THE CIVIL SOCIETY SUPPORT
PROGRAMME COMMUNICATION AND
VISIBILITY TRAINING




Sivil Toplum Diyalogu Besinci Donemi
ve Sivil Toplum Destek Programi ikinci
Danemi letisim ve Gorinrlik Egitimi
Dinamik ve Renkli Bir Atmosferde
Gerceklestirildi

Sivil Toplum Diyalogu Besinci Dénemi ve Sivil
Toplum Destek Programi ikinci Dénemi iletisim
ve Goérinirlik Egitimi, cok sayida sivil foplum
temsilcisinin  katlimiyla  gerceklestirildi. iletisim
kavrami ve bilesenleri izerinde durulan egitimde
bilgilendirici sunumlarin yani sira atélyelere de yer
verildi.

Acilis konusmasini  AB  Baskanhigi Proje Uyguloma
Daire Baskani Ahmet Hakan Atik’in yaptigi lletisim
ve Gorunirlok Egitimi, Anadolu Universitesi Iletisim
Fakiltesi Sinema Televizyon B&lumU Baskani Prof. Dr.
Nezih Orhon’un sunumlan ve atdlye calismalaryla
devam etti.

Prof. Dr. Nezih Orhon’un etkili ve merak uyandiran
“lletisim ve Strateji” sunumu  katlimeilar tarafindan
ilgiyle takip edildi. Orhon, katlimcilarla  proje
iletisim sureclerinde faydalanabilecekleri akilda kalici
uygulamalar ve yontemler paylasti.

Yaratici yaklagimlarla  kurgulanan atélye calismalars
sayesinde katilimcilar, Orhon’un yénetiminde “iletigim”
kavramini sorguladilar. Katiimcilarn sasirtarak  Gretim
strecine  dahil  olmalarini  hedefleyen  sirprizler,
kahiimcilara oyunun da dahil oldugu bir egitim atmosferi
sunmus oldu.

iletisim Uzmani Pinar Alkan Yarikkaya’nin AB Finansmanli
Dis Faaliyetlerde lletisim ve Gérinirlik Kurallarn’na dair
gerceklestirdigi sunumun ardindan soru cevap kismina

gecildi.

Oldukga renkli ve verimli gecen etkinligin ardindan
katilimeilar Prof. Dr. Nezih Orhon’la fotograf gektirmeyi
ihmal etmedi.
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The Fifth Phase of the Civil Society
Dialogue and the Second Phase of

the Civil Society Support Programme
Communication and Visibility
Training Held in a Dynamic and

Lively Atmosphere

Communication and Visibility Training of the
Fifth Phase of the Civil Society Dialogue and
the Second Phase of the Civil Society Support
Programme was held with the attendance of a
large number of civil society representatives. The
training focused on the concept of communication
and its components, and it included workshops
as well as informative presentations.

The Communication and Visibility Training started
with an opening speech from the Directorate
for EU Affairs, Head of Department of Project
Implementation, Ahmet Hakan Atik, and continued
with presentations from Anadolu University Faculty of
Communication Sciences, Head of Department of
Cinema and Television Prof. Dr. Nezih Orhon that
was followed by workshop activities.

Prof. Dr. Nezih Orhon’s influential and intriguing
“Communication ans Strategy” presentation was
attracted great interest from the participants. Orhon
shared memorable practices and methods with the
participants, which would be useful for them during
project communication processes.

Through creatively organized workshop activities,
the participants questioned the concept of
“communication” with Orhon’s method. A playful
training atmosphere was provided for the participants

where surprising activites included them in a
productive process.
Communication Expert, Pinar Alkan Yarikkaya,

delivered a presentation on Communication and
Visibility Rules in EU Financed External Activities,
which was followed by a Q&A session.

The participants did not miss the opportunity to take
a photo with Prof. Dr. Nezih Orhon after such a lively
and fruitful event.






Marka Calistayr’nda
“Markalasmanin Giicii ve
Markalasmada Basarinin

Anahtarlan” Mercek Altina Alindi!

tarafindan, AB

destegiyle yiritilmekte olan Sivil

Avrupa Birligi  Baskanhg
Toplum
Diyalogu ve Sivil Toplum Destek Programlari’nin
algi ve iletisim calismalarini  giclendirmek
icin dizenlenen Marka Calistayi’'nda “marka
kavrami”nin giici ve “marka konumlandirma”

konulari izerinde duruldu.

Marka
calistayda;

Danigmani  Burcu  Ates’in  yUr0ttogu
marka ve marka konumlama nedir?
Nasil algilaniyoruz? Hedef kitlemiz kim2 gibi konu

basliklarinin Gzerinde duruldu.

Grup calismalarnyla; marka yaratma  sirecinde
karsilasilan engeller ve bu engelleri asmak icin neler
yapilabilecegi irdelendi. Grup calismalarina katilan
ilgili uzmanlar; Sivil Toplum Diyalogu ve Sivil Toplum
Destek Programlari iletisim stratejilerini  tartigh
ve Sivil Toplum Diyalogu ve Sivil Toplum Destek
Programlarinin tanhimini giclendirmeye yénelik fikir

ahsverisinde bulundu.

The Brand Workshop

Focused on “the Power of
Branding and the Key to Success
in Branding”!

The Directorate for EU Affairs organized a
Brand Workshop to enhance the perception
and communication activities of the Civil

the Civil
Support Programme implemented through EU

Society Dialogue and Society
support, where the focus was on the power of
“branding” and “brand positioning”.

The workshop was led by Brand Consultant Burcu
Ates and concentrated on topics such as What is a
brand and what is brand positioning? How are we

perceived? Who is our target audience?.

The group works analysed the obstacles in
brand creation process, and what could be
done to overcome these obstacles. The relevant
experts who joined the group works discussed
the communication strategies of the Civil Society
Dialogue and the Civil Society Support Programme,
and exchanged opinions on strengthening the
promotion of the Civil Society Dialogue and the

Civil Society Support Programme.
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SIVIL TOPLUM DESTEK PROGRAMI
UGUNCU DONEM BILGILENDIRME
TOPLANTILARININ ILKI

THE FIRST INFORMATION MEETING
FOR THE THIRD PHASE OF CIVIL
SOCIETY SUPPORT PROGRAMME




Sivil Toplum Destek Programi Uciinci

Dénemi Bilgilendirme Toplantilar’nin
Ilki Ankara’da Gerceklestirildi

Avrupa Birligi Baskanhgi tarafindan Tirkiye’deki
siviltoplum kuruluslarinin kurumsal kapasitelerinin
giclendirilmesi  amaciyla  AB  destegiyle
yuritilmekte olan Sivil Toplum Destek Programi
Uciinct Dénem Bilgilendirme Toplantlari’nin
ilki; 29 Temmuz 2019 tarihinde Disisleri
Bakan Yardimcisi ve AB Baskani Biyiikelci
Faruk Kaymakc’nin  katlimiyla  Ankara’da
gerceklestirildi.

Sivil toplum temsilcilerinin yogun katilim gdsterdigi
toplantida; Disisleri Bakan Yardimcisi ve AB Baskani
BuyUkelgi Faruk Kaymakar sivil toplumun kapasitesinin
guclendirilmesinin Tirkiye'nin AB Gyelik sirecine pozitif
etkiler saglayacagini vurguladi. Kaymakei, uyguladig
anketle Turkiye ve AB iliskilerinin gindemine dair
konu baslklarini katiimcilarla interaktit bir ortamda
degerlendirdi. ilgiyle karsilanan bu etkilesim, salonun
dinamik atmosferini daha da canlandird:.

Toplantida bir konusma yapan Merkezi Finans ve
Ihale Birimi Baskani Mehmet Selim Uslu;10 Temmuz
2019 tarihinde yayimlanan Sivil Toplum Destek
Programi Uciinct  Dénemi  teklif cagrisiyla  sivil
topluma 3 milyon avro destek saglanacagini belirtti.
Uslu, hibe programi ile sivil toplum kuruluslarinin
kurumsal yapilarinin giclendirilmesinin, karar alma
sUreclerine katilim kapasitelerinin artinlmasinin ve ag
kurma becerilerinin giclendirilmesinin hedeflendigini
vurguladi.

Daha Etkin ve Uretken Bir Siirec icin...

Sivil Toplum Destek Uciinc Dénemi’ne dair detayl
bir tanitimin ardindan basvuru ve degerlendirme
streclerine iligkin  sunumlar yapildi. Kahlimcilarin
teklif hazirlamalarina yardimer olacak énemli bilgiler
paylagildi.

Toplanti  sonunda  katiimcilann  sorulan  alind.
Katiimcilarin istek ve heyecanlarini  yansittiklar
sorular, AB Baskanligi ve Merkezi Finans ve ihale Birimi
yetkilileri tarafindan ayrintili bir sekilde cevaplandi.
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The First Information Meeting for the
Third Phase of the Civil Society Support
Programme Took Place in Ankara

The first information meeting for the third phase of
the Civil Society Support Programme, implemented
by the Directorate for EU Affairs with the support
of the EU in order to strengthen the institutional
capacity of civil society organizations in Turkey,
was held in Ankara on July 29, 2019 with the
attendance of the Deputy Minister of Foreign
Affairs, Director for EU Affairs, Ambassador
Faruk Kaymaker.

In the meeting that had a keen participation from
the civil society representatives, the Deputy Foreign
Minister, Director for EU Affairs and Ambassador
Faruk Kaymakcr underlined the positive reflections
that strengthening the civil society capacity would have
on Turkey’s EU accession process. Kaymakci, who
conducted an online questionnaire, discussed issues
regarding Turkey-EU relations with the attendees in
an interactive environment. This highly interesting
interaction recharged the already dynamic atmosphere
in the hall.

Speaking at the meeting, the Director of the Central
Finance and Contracts Unit Mehmet Selim Uslu stated
that a grant of 3 million EUR would be provided to
the civil society with the Call for Proposals for the
third phase of the Civil Society Support Programme
announced on 10th July 2019. Uslu emphasized that
the grant scheme would aim to empower CSOs in
terms of their structures and participation capacities to
decision making processes and networking skills.

For a More Effective and Productive Process...

Following a detailed introduction on the Third Phase
of the Civil Society Support Programme, presentations
were delivered on application and evaluation
processes. The attendees were provided with important
information regarding the preparation processes of
the proposals.

The participants’ questions were received at the end of
the meeting. Reflecting the enthusiasm and excitement
of the participants, the questions were replied in detail
by the officials of the Directorate for EU Affairs and the
Central Finance and Contracts Unit.






Sivil Toplum Destek Programi
Uciinci Donemi Bilgilendirme
Toplantilan Farkli Sehirlerde,
Yogun Katihmla Gerceklestirildi

ilki Ankara’da diizenlenen Sivil Toplum Destek

Programi  Uciinci Dénemi  Bilgilendirme
Toplantlar; 30 Temmuz 2019 tarihinde
Antalya’da, 31 Temmuz 2019 tarihinde

Bursa’da, 1 Agustos 2019 tarihinde istanbul
ve lIzmir'de, 2 Agustos 2019 tarihinde
Trabzon’da gerceklestirildi.

Cok sayida sivil toplum kurulusu temsilcisinin
yogun ilgisi ve katilimi ile dizenlenen bilgilendirme
toplantilari yaratici projelerin  hazirlanmasi igin
ortam sagladh.

Bursa’daki  bilgilendirme  toplantisinin  acilis
konusmasini yapan AB Baskanligi Proje Uygulama
Daire Baskani Ahmet Hakan Atik, sivil topluma
verilen desteklerin éneminin altini ¢izdi.

Toplantilarin Trabzon ayaginin acilis konusmalari
AB Baskanligi Proje Uygulama Daire Bagkan
Ahmet Hakan Atik ve Merkezi Finans ve Ihale Birim
Baskani Mehmet Selim Uslu tarafindan yapildh.

Bilgilendirme sunumlari izmir'de AB Isleri Uzman
Ceyhan Cicek; Antalya’da AB lsleri Uzmani
Selman Cetin; Istanbul’da ise AB isleri Uzmanlari
Meltem Bektas Bayrambey ve Sinem Icéz Bélokbasi
tarafindan gerceklestirildi.

AB Baskanligi ve Merkezi Finans ve lhale Birimi
uzmanlar basvuru ve degerlendirme sireclerine
iliskin detayli bilgiler verirken, proje hazirlamada

dikkat edilmesi gereken hususlar Uzerinde
durdular.
Sunumlarin  ardindan  soru-cevap  kisminda

katiimcilarin sorulan detayli bir sekilde yanitland..
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Information Meetings for the
Third Phase of the Civil Society
Support Programme Took Place
in Various Provinces with Broad
Participation

The first information meeting for the Third
Phase of the Civil Society Support Programme
was held in Ankara, and it was followed by
Antalya on July 30, 2019, Bursa on July 31,
2019, Istanbul and Izmir on August 1, 2019,
and Trabzon on August 2, 2019.

A large number of civil society representatives
showed interest and attended the information
meetings, which facilitated an  enabling
environment for preparing creative projects.

The opening speech of the information meeting in
Bursa was delivered by the Head of Department of
Project Implementation, Directorate for EU Affairs,
Ahmet Hakan Atik, who underlined the importance
of the supports to the civil society.

Head of Department of Project Implementation,
Directorate for EU Affairs, Ahmet Hakan Atik,
and Central Finance and Contracts Unit Director,
Mehmet Selim Uslu delivered the opening
speeches in Trabzon meeting.

Information presentations were made by EU Affairs
Expert Ceyhan Cicek in Izmir; EU Affairs Expert
Selman Cetin in Antalya; EU Affairs Experts Meltem
Bektas Bayrambey and Sinem icéz Bélukbasi in
Istanbul.

Experts from the Directorate for EU Affairs and
Central Finance and Contracts Unit provided
detailed information on application and evaluation
processes, as well as focusing on the key issues in
project preparation.

The presentations were followed by a Q&A session
where the participants’ questions were replied in
detail.



| TOPLUM
DIVALOGU.




Sivil Toplum Diyalogu Besinci
Donemi ve Sivil Toplum Destek
Programi Ikinci Danemi icin ilk
Yonlendirme Komitesi Toplantisi
Gerceklestirildi

Sivil Toplum Diyalogu Besinci Dénemi ve
Sivil Toplum Destek Programi ikinci Dénemi
Teknik Destek Projesi ilk Yénlendirme Komitesi
Toplantisi, 02 Eylil 2019 tarihinde AB Baskanhg:
koordinasyonunda Proje
Uygulama Daire Baskani Ahmet Hakan Atik’in

gerceklestirildi.

baskanhiginda diizenlenen toplantida faaliyetler
degerlendirildi ve 8nimiizdeki dénem planlanan
calismalara yer verildi.

Toplantida, Teknik Destek Ekibi Takim Lideri Branka
Andjelkovic Sivil Toplum Diyalogu Besinci Dénem ve
Sivil Toplum Destek Programi ikinci Dénem Teknik
Destek Projesi’ni tanitti.

Teknik Destek Ekibi'nden Hibe Uzmani Gaye Erkan
ve lletisim Uzmani Pinar Alkan proje cercevesinde
gerceklestirilen faaliyetlerden bahsederken, hibe
faydalanicilarinin proje &rneklerine yer verildi. Bu
kapsamda Cin Ali Egitim ve Kuoltor Vakhi tarafindan
yorGtilen Cin Ali Alti Noktada Projesi ile ilgili Proje
Koordinatéri Bolent Onder, Gazeteciler Cemiyeti
Dernegi tarafindan yuritilen Medya Képruileri
Projesi ile ilgili ise Proje Koordinatér Yardimcisi
Gorkem Bagcr sunumlar yapti.

Toplanti, géris ve éneriler bolimiyle tamamlandi.
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The First Steering Committee
Meeting for the Fifth Phase of
the Civﬁ Society Dialogue and the
Second Phase of the Civil Society
Support Programme was Held

The first Steering Committee Meeting of the
Fifth Phase of the Civil Society Dialogue and
the Second Phase of the Civil Society Support
Programme Technical Assistance Team was held
on September 2, 2019 under the coordination of
the Directorate for EU Affairs. Current activities
and planned activities for the next period were
discussed in the meeting which was chaired
by Ahmet Hakan Atik, Head of Department of
Project Implementation.

At the meeting Technical Assistance Team Leader
Branka Andjelkovic introduced the Technical Assistan
Project for the Fifth Period of the Civil Society Dialogue
and the Second Phase of the Civil Society Support
Programme.

Grant Expert Gaye Erkan and Communication Expert
Pinar Alkan from the Technical Assistance Project
Team mentioned the activities carried out within the
framework of the project and the project examples
of grant beneficiaries were included. In this context,
Cin Ali ot Six Dots Project implemented by Cin Al
Education and Culture Foundation was presented by
the Project Coordinator Bilent Onder, and Media
Bridges Project implemented by the Journalists’
Association was presended by the Assistant Project
Coordinator Gérkem Bagci.

The meeting ended with comments and suggestions
session.
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